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LEGGI -E DECRETI 


REGIO CECRETO-LEGGE-4:ottobre 1934, n. 1801. 

Concessione di, un sussidio straordinario di esercizio alla So: 

fi anonima per la ferrovia dell Appennino Centrale (Arezzo- 
ossato). ; 


VITTORIO EMAN UELE HI 
PER &RAZIA DI DIO I PER, VOLONTÀ DELLA NAZIONE . 
RE D' ITALIA 


Visto 1 dee 3, n.2, “della lesse zi gennaio 1026, n 100; 
Ritenuta la necessità urgente. ‘ed assoluta. di. assicurare la 
prosecuzione dell’esercizie della ferrovia dell'Appennino 
Centrale (Arezzo-Fossato) concessa all’indastria privata; 
Sentito il Consiglio dei. Ministri ;. ; 
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Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di Stato 
per le comunicazioni, di concerto con il Ministro per le fi- 
nanze; 

Abbiamo decretato e decretiamo i 


Art. 1. 


E’ accordata alla Società anonima per le ferrovie dell'Ap- 
pennino Centrale (Arezzo-Fossato) per il semestre dal 1° lu- - 
glio al 31 dicembre 1934, un sussidio straordinario a coper- 
tura dello sbilancio di esercizio che sarà per verificarsi in 
detto semestre, esclusa qualsiasi imputazione di spesa pa- 
trimoniale o comunque estranea al semplice esercizio. 


Art. 2. 


L’ammontare del sussidio straordinario di cui all’art. 1 
sarà determinato dal Ministro per le comunicazioni di con- 
certo con quello per le finanze alla scadenza di ognuno dei 
due trimestri componenti detto semestre, e in base alle risul. 
tanze di esercizio. 

Art. 3. 


Per provvedere al pagamento del sussidio straordinario di 
cui all’art. 1, lo stanziamento del capitolo 83 dello stato. di 
previsione della spesa del Ministero delle comunicazioni per 
l’esercizio in corso, sarà aumentato dalla somma da determi- 
narsi come sopra a norma dell'art. 2. 


Il presente decreto sarà pubblicato sulla Gazzetta Ufficiale. 
del Regno e sarà presentato al Parlamento per la sua con- 
versione in legge. 


Il Ministro proponente è autorizzato a presentare il rela- 
tivo disegno di legge. 


Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello 
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei 


decreti del Regno d’Italia, mandando a chiunque spetti di 
osservarlo e di farlo osservare. 


Dato a San Rossore, addì 4 ottobre 1934 - Anno XII 
VITTORIO EMANUELE. 


MussoLini — PuPPINI — JuxG. 


Visto, il Guardasigilli: DE FRANCISCI. 


legistrato alla Corte dei conti, addì 10 novembre 1934 - Anno XIII 
Atti del Governo, registro 333, foglio 46. — MANCINI, 


REGIO DECRETO-LEGGE 4 cttobre 1934, n. 1802. 


Obbligatorietà della posizione della guida a destra per tutti 
gli autobus e gli autocarri di qualsiasi portata di nuova costru: 
zione, destinati ad uso sia privato che pubblico per trasporto di 

ersone, di cose èd adibiti ac usi speciali, immatricolati nel 
egno dal I° gennaio 1936, 


VITTORIO EMANUELE III 
PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE 
RE D'ITALIA i 


| Viste le norme per ta tutela delle strade e per la circola- 
zione approvate con R. deereto 8 dicembre 1933, n. 1740; 

Visto l’art. 3, n, 2, della legge 31 gennaio 1926, n. 100; 

Ritenuta la necessità urgente ed assoluta di prescrivere, 
nell’interesse della circolazione stradale e della pubblica in- 
columità, la posizione della guida per gli autobus e gli auto- 
carri, di nuova costruzione, immatricolati nel Regno, desti- 
nati ad uso sia privato sia pnbblico per trasporto di persone, 
di cose, od'adibiti ad usi speciali; 

Sentito il Consiglio dei Ministri; 

Sulla proposta ‘del Nostro Ministro Segretario di Stato 
per le comunicazioni, di concerto con i Ministri Segretari di 
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Stato per l'interno, per la guerra, per la marina, per l’aero- 
nautica, per le corporazioni, per i lavori pubblici e per la 
grazia e giustizia; 


Abbiamo decretato e decretiamo : 


Art. 1. 


Gli autobus e gli autocarri di qualsiasi portata di nuova 
costruzione destinati ad uso sia privato, sia pubblico per 
trasporto di persone, di cose, od adibiti ad usi speciali, im- 
matricolati nel Regno dal 1° gennaio 1936-XIV, devono avere 
la posizione della guida sul lato destro. : : 


Art. 2. 


Il contravventore è punito con le pene e le altre sanzioni 
stabilite nel secondo capoverso dell’art. 70 delle norme per 
la tutela delle strade e per la circolazione approvate con 
RR. decreto 8 dicembre 1933, n. 1740. 


Il presente decreto sarà pubblicato sulla Gazzetta Ufficiale 
del Regno e sarà presentato al Parlamento per la sua conver- 
sivne in legge. 

lì Nostro Ministro proponente è 
il relativo disegno di legge. 


è autorizzato a PRESENTARE 


Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello 
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei 
decreti del Regno d’Italia, mandando a chiunque spetti di 
osservarlo e di farlo osservare. 


Dato a San Rossore, addì 4 ottobre 1934 - Anno XII 


VITTORIO EMANUELE. 
MussorLIni — Puprixi — DI CROLLALANZA 
— De FraxcIscI. 


Vigto, i Guardusigil!i: DE FRANCISCI. 
Itegistrato alla Corte dei conti, addì 10 novembre 1934 - Anno XIII 
Alti del Governo, registro 353, foglio 47. — MANCINI, 


REGIO DECRETO 90 settembre 1934, n. 1803. 


Riconoscimento, agli effetti civili, della erezione in parrocchia 
della Chiesa della B. V. del Carmine, in Massafra. 


N. 1803. R. decreto 20 settembre 1934, col quale, sulla pro- 
posta del Capo del Governo, Primo Ministro Segretario di 
Ntato, 
fetti civili, il decreto del Vescovo di Castellaneta in data 
29 gennaio 1934, relativo alla erezione in parrocchia della 

Chiesa della B, V. del Carmine, nella Chiesa del Carmine 
in Massafra. 


Visto, il Guardasigilli: DE FRANCISCI. 


Registrato alla Corte dei conti, addi 27 ottobre 1934 - Anno XI 


REGIO DECRETO 20 settembre 1934, n 1804. 

Riconoscimento, agli effetti civili, della soppressione della 
. parrocchia di S. Maria in Cosmedin ed erezione della nuova 
parrocchia di S. Prisca sull’Aventino, in Roma. 


N. 1804. R. decreto 20 settembre 1934, col quale, sulla pro- 
posta del Capo del Governo, Primo Ministro Segretario di 
Stato, Ministro per l’interno, viene riconosciuta, agli ef- 
fetti civili, la Bolla Pontificia del 18 gennaio 1934, relativa 
alla soppressione della parrocchia di S. Maria in Cosmedin 
ed alla erezione della nuova parrocchia di S, Ra sul. 
l'Aventino, in Roma. i 


Visto, il Guardasigilli : DE FRANXCISCI. 
“Registruto alla Corte dei conti, addi 27 Gtiobre 1934 - Anno x 


Ministro per l'interno, viene riconosciuto, agli ef-- 


REGIO DECRETO 4 ottobre 1931, n 1805. ; 
Riconoscimento, agli efietiì civili, della separazione del, Be 

neficio parrocchiale di $. Peilegriva alla Sapienza dalla. “Prebenda 

Rrepeniuiale della Chiesa Metropolitana dì Siena, 


: N. 1805. R. decreto 4 ottobre 1934, col quale, suila piaposta 


del Capo del Governo, Primo Ministro Segr ‘etario ‘di Stato, 
Minìstro per l’intero, viene "riconosciùtò, Cagli ‘ettetti ci. 
vili, il decreto dell’ Arcivescovo di Siena in data 10 luglio 
1934, relativo alla separazione del Beneficio parrocchiale 
di S. Pellegrino alla Sapienza dalla ‘Prebenda:piepositurale 
della Chiesa Metropolitana di Siena. 


Visto, il Guardasigilli: DE FRANCISCI. i 
Registrato alla Corte dei conti, addi 3) ellabre: 1934:;--Anno XI * 


REGIO DECRETO 2) setterabre 1934, n. 1806, 
‘Riconoscimento della personalità - giuridica ‘ “della” Chiesa 
« Mater Admirabilis », in Riccione Marina. o 


N. 1806. R. decreto 20 settembre.1934, col. quale, sulla pro- 
posta del Capo del Governo, Primo Ministro Segretario di 
Stato, Ministro per l'interno, viene riconosciuta ta. persi 
nalità giuridica della Chiesa i Mater Admirabilis » in Ric- 
cione Marina, e viene antorizzata la stessa ad accettare la, 
donazione offerta dalla Società anonima immobiliare 
« Asfalcia », consistente in aleuni immobili, siti in Rie- 
cione Marina, del valore di L. 45.000. 


Visto, il Cuardasigilli: 
Registrato alla Corte dei conti 


DE FRAXCISCI 


add? 30 ottobre 1934 Anno NIN 


REGIO DECRETO 4 ottobre 1934, 1807. 
Riconoscimento della personalità "giuridica della Casa genera» 
zia delle Suore Francescane Missionarie del piglio»: con sede in 
ssisi. 


. 1807. R. decreto 4 ottobre 1934, col quale, sulla proposta 
del Capo del Governo, Primo Ministro Segretario di Stato, 
Ministro per l’interno, viene riconosciuta Ja personalità 
giuridica della Casa generalizi ia delle Suore VIANEETADE 
. Missionarie del Giglio, con sede.in Assisi,. . 


DE FRAXCISCI, ‘ SIE 


Visto, 11 Guardasigilli: . " 
addi 30 ottobre 1934 - Anno XI).. 


Registrato alla Corte dei conti, 


REGIO DECRETO 11 ottobre 1934; £ 
Istituzione im Littoria di un uffiio dé enjo! civite, . 


VITTORIO EMANUELE IH 
DER GRAZIA DI DIO E "PER voLoxTÀ DEI DA: RAZIONE 


RE Db’ ITALIA 


Ritenuta l’opportunità ai fini di un più efficace e rapido 
svolgimento dei ‘servizi riguardanti le opere pubbliche nella 
nuova provincia di Littoria di istituire nella predetta città 
un ufficio del Genio civile; . 

Visti il testo unico delle leggi sull’ordinamento del Rea} 
Corpo del Genio civile 3 settembro-1906, n. 522, ed il regola. 
mento per il servizio del Genio civile 13 dicembre 1894, n. 568; 

Sulla proposta del Nostro Ministro Segreto di Stato per 
i lavori pubblici } 

Abbiamo decretato e decretiamo : 
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E, li i nn 6 -__P__ ee9__mP6 mm rocce‘ ei 


A decorrere dal 4 novembre 1934-XITI, è istituito in Lit- 
toria un ufficio del Genio civile con l’incarico di provvedere 
a tutti i servizi riguardanti le opere pubbliche nella provincia 
di Littoria. 


Il predetto Nostro Ministro proponente è incaricato della 
esecuzione del presente decreto. 


Dato a San Rossore, addì 11 ottobre 1934 - Anno XLI 


VITTORIO EMANUELE. 
« DI CROLLALANZA. 


Registrato alta Corte dei conti, addi 29 ottobre 1934 - Anno XIII 
Registro n. 15, foglio n. 207; 


(10118): , 


REGIO DECRETO 18 vitobre 1934. 


Trasformazione da volontaria in coatta della liquidazione | 


della Cassa consorziale privata per gli infortuni degli operai sul 
lavoro di Viareggio. ; 


| VITTORIO EMANUELE III 
PER GRAZIA DI DIO D PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE 
RE D’ITALIA 


Veduta la legge (testo unico) 31 gennaio 1904, n. 51, per 
gli infortuni degli operai sul lavoro, e le successive modifi- 
cazioni; 

Veduto il regolamento 13 marzo 1904, n. 141, per l’esecu 
zione del citato testo unico e l’art. 148. ter del R. decreto 
2 ottobre 1921, n. 1366, che apporta modificazioni al predette 
regolamento ; 

Veduto il decreto Reale 15 marzo 1908 con il quale la Cassa 
consorziale, privata per l’assicurazione degli operai sul la- 
voro, con sede in Viareggio, venne riconosciuta come ente 
morale e ne fu approvato il relativo statuto organico, poi 
modificato con i Regi decreti 28 ottobre 1909, 24 agosto 1911 
e con decreto Luogotenenziale 9 gennaio 1919; 

Ritenuto che ai sensi del combinato disposto dei lRegi de- 
creti-legge 5 dicembre 1926, n. 2051, e 27 ottobre 1927, n. 1994, 
la Cassa consorziale di assicurazione di Viareggio fu messa 
in liquidazione con decorrenza dal 1° gennaio 1929, giusta 
deliberazione dell'assemblea generale dei soci tenutasi il 
G gennaio 1929; 

Ritenuta l’opportimità di trasformare la liquidazione pre- 
detta da volontaria in contta, allo scopo di affrettarne le ope- 
razioni di chiusura; 

Sulla proposta del Capo del Governo, Primo Ministro Se- 
gretario di'Stato, Ministro per le corporazioni ; 

Abbiamo: decretato e decretiamo: i 

ARC e iii, Lao ci : 


Sa Art. L 


Gazzetta Ufficiale Yassemblea dei soci, il Comitato di liqui- 
dazione ed il Collegio sindacale della Cassa: consorziale per 
l’assicurazione degli operai sul lavoro, con sede in Dr lareggio, 
sono sciolti. | 


Art. 


I signori cav. uff. Tomei E. ALe fn Alfonso e av- 
vocato Bertini Camillo fu Angelo sono nominati liquidatori 
della detta Cassa. 


Art. 3. 


I liquidatori, entro il termine di un mese dal loro insedia- 
mento, trasmetteranno al Ministero delle corporazioni una 
dettagliata relazione sullo stato della liquidazione e trime- 
stralmente forniranno uu riassunto della loro gestione. 

Il compenso, dovuto ai liquidatori, a carico della Cassa, 
sarà determinato al termine della gestione liquidatrice cou 
provvedimento del Ministro per le corporazioni. 


Il presente decreto sarà registrato alla Corte dei conti e 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale del Regno. 


Dato a Roma, addì 18 ottobre 1984 - Anno XII 


VITTORIO EMANUELE. 
MUSSOLINI. 


Registrato alla Corte dei conti. addi 9 novembre 1934 - Anno XIII 
Itegistro n, 5 Corporazioni, foglio n. 73. — BERRUTI, 


(10117) 


DECRETO MINISTERIALE 5 novembre 1934. 


Nomina del commissario governativo per la Cassa rurale di 
prestiti di Loceri (Nuoro). 


IL MINISTRO PER L'AGRICOLTURA ‘ 
E PER LE FORESTE 


Veduta la legge 6 giugno 1982, n. 656, sull’ordinamento 
delle Casse rurali ed agrarie, modificata con la legge 25 gen- 
naio 1934, n. 186; 

Considerato che le presenti condizioni della Cassa rurale 
di prestiti di Loceri (Nuoro) rendono opportuno lo sciogli- 
mento del suo Consiglio di amministrazione e la nomina di 
un commissario governativo ; 

Veduta la lettera 9 ottobre 1934, n. 24113, con la quale 
S. E. il prefetto di Nuoro propone che a commissario gover- 
nativo venga nominato il sig. Giuseppe Loi fu Giovanni; 


Decreta: 


Il Consiglio di amministrazione della Cassa rurale di 


prestiti di Loceri (Nuoro) è sciolto e il sig. Giuseppe Loi fu 


Giovanni è nominato commissario governativo della Cassa 
stessa con le attribuzioni di cui all’art. 20 della legge 6 giu- 
gno 1932, n. 656, modificato con la legge 25 gennaio 1984, 
n. 186. 


Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta Ufficiale 
del Regno. 


Roma, addì 5 novembre 1934 - Anno XIII 


Il Ministro: Acrrno. 


"i (10121) 


RI 


Dalla data fili pubblicazione -del presente decreto nella - DECRETO MINISTERIALE + ottobre 1934. 


Autorizzazione all’Istituto nazionale fascista assistenza di. 


‘ pendenti Enti locali ad acquistare un terreno di proprietà del 


Govetnatorato di' Roma ‘al' Lido di Roma. 


IL MINISTRO PER GLI AFFARI DELL'INTERNO 


Vista la legge 21 giugno 1896, n. 218, ed il relativo regola- 
mento approvato con R. decreto 26 luglio 1896, n. 361; 
- Visto il R. decreto-legge 23 luglio 1925, n. 1605, concer- 
nente costituzione di un « Istituto naso: a favore degli 


15-x1-1934 (XITI) - 


GAZZETTA UFFICIALE DEL REGNO D'ITALIA - N. 268 


5245. 


impiegati degli enti locali e dei loro superstiti non aventi 
diritto a pensione », nonchè le successive modificazioni al 
citato Itegio decreto-legge; 

Vista la deliberazione 6 ottobre 1934-XII del Regio com- 
missario dell'Istituto nazionale fascista assistenza dipendenti 
euti locali con cui determina di acquistare al prezzo di L. 5 
al mq. il lotto di terreno di mq. 50.000 circa, sito al Lido 
di Itoma, nell’ex zona del porto, di proprietà del Governa- 
torato di Roma, allo scopo di costruirvi il Collegio « Alessan- 
dro Mussolini » per gli orfani dei salariati degli Enti locali ; 

Vista la determinazione del Governatore di Roma con cui 
si dichiara disposto a cedere il suolo di che trattasi al prezzo 
offerto di L. 5 al mq.; 

Vista la domanda avanzata dal Regio commissario del- 
VT.N.I.E.L. perchè sia emesso il decreto di autorizzazione 
all'acquisto del suolo di cui sopra ; 


Decreta : 


Il Regio commissario per l’Istituto nazionale fascista 
- 


assistenza dipendenti enti locali è autorizzato ad acquistare 


dal Governatorato di Roma, il suolo sopra descritto, alle 


condizioni sopra riportate. 
Roma, addì 9 ottobre 1934 - Anno XII 
p. 1l Ministro: BUrFARINI. 
(10120) 


DECRET* MINISTERIALE 13 novembre 1934. 

Dichiarazione di pubblico interesse della tusione tra le So: 
cietà anonime cooperative « Consorzio agrario di Sanremo » è 
« Consorzio agrario di Valnervia Valroja in Ventimiglia », 


IL GUARDASIGILLI 
MINISTRO PER LA GRAZIA E GIUSTIZIA 


Visto l’art. 2 del R. decreto-legge 13 febbraio 1930, n. 37: 

Vista l'istanza presentata dal commissario governativo 
presso i Consorzi agrari cooperativi di Sanremo e di Venti- 
miglia (Valnervia-Valroja), nella quale si espone un progetto 
di fusione dei due enti; 

titenuto che la progettata fusione risponde a necessità di 
pubblico interesse e che conviene ridurre i termini stabiliti 
nell'art. 195 del Codice di commercio, allo scopo di rendere 
possibile la sollecita esecuzione della fusione medesima ; 


Su conforme parere dei Ministri per le finanze, per l’agri- 


coltura e foreste e per le corporazioni ; 
Decreta: 


E dichiarata di pubblico interesse la fusione tra le Società 
anonime cooperative « Consorzio agrario di Sanremo » è 
« Consorzio agrario di Valnervia Valroja in Ventimiglia » ed 
è ridotto a 15 giorni il termine durante il quale è sospesa la 
validità delle deliberazioni ed è consentita l’opposizione 
norma dell’art. 195 del Codice di commercio, purchè, in ag- 
giunta alle pubblicazioni prescritte dal Codice di commercio, 
l'aninunzio delle deliberazioni di fusione e della abbrevia- 
zione del termine. per l'opposizione, concessa col presente 
decreto, sia pubblicato nel Giornale di Genova. 

IL presente decreto sarà pubblicato nella Cassette Uffi- 
ciale del liegno. 

Roma, addì 13 novembre 1934 - Auno NIII 

1l Ministro: Dx FRAXCISCI, ‘ 
‘ (40131) 


DECRETI PREFETTIZI: 
Riduzione di cognomi nella forma italiana. 


IL PREFETTO ; 
DELLA DROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti. 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 . 
che approva le istruzioni per la esecuzione del. Ri ;decreto- di 
legge anzidetto; 

‘Ritenuto che il cognome « Burich » è di origine: sitallinna 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto- legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione . consultiva “ipboaita. 
mente nominata; 

Decreta: 

Il cognome del sig. Burich Giovanni, figlio di Antonio e di 
Marich Maria, nato a Villa Morosini (Canfanaro) il 18 mar- 
zo 1899 e abitante a Villa Morosini è restituito, a tutti gli 
effetti di legge, nella forma italiana di « Buri ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Madrussan 
Eufemia di Giovanni e fu Doblanovich Eufemia, nata a 
Carmedo (Valle) il 28 ottobre 1905, ed alle figlie nate a Vil. 
ta Morosini: Maria, il 12 luglio 1925; Fosca, il 17 marzo 
1928 ed Amelia, 1’8 luglio 19831, 


{1 presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 15 dicembre 1981 - Anno X 


p. Il prefetto: Serra. 


(7924) 


cli I, 2589 BD. 
IL PREFETTO... 
DELLA PROVINCIA. DELL'ISTRIA 


Veduti il IR decreto T aprile 1927, n 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove provincie. le disposizioni conte-. 
nute nel R. decreto-legge 10. gennaio :1926,.n..-17;, sulla resti. 
tuzione in forma italiana dei cognomi. delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Burich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione: consultiva appontie. 
PICIRO nominata; 

Decreta : 


Il cognome del sie. Burich Giovanni, figlio di fu Natale e 
di Lacovith Caterina, nato ‘a Villa Baratto (Canfanaro) 
il 23 novembre 1883 e abitante a Villa Baratto è restituito; 
a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Buri »y 
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Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 


nella forma italiana anzidetta anche alla 2> moglie Zaccaria 


Fosca di Giovanni e di Bosaz Marianna, nata a Villa Ba- 
ratto il 27 agosto 1894, ed alle figlie nate a Villa Baratto dal. 
Por defunta Maria Pucich: Eufemia, il 23 luglio 1912; Ca- 
terina, il 2 gennaio 1915 e Maria, 1’8 ottobre 1918, nonchè ai 
figli nati a Villa Baratto da Fosca Zaccaria: Giovanni, il 
14 dicembre 1919; Antonio, il 21 novembre 1920 e Pietro il 
21 settembre 1924. 


N presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
. nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 15 dicembre 1931 . Anno X 


. p. Il prefetto : Srrna. 
(2925) PERE 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA 


Veduti il*R: decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori: delle nuove provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto. 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Burich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 


Decreta: 


H cognome del sig. Burich Matteo, figlio di Martino e di 
Cervar Fosca, nato a Canfanaro il 21 febbraio 1898 e abi- 
tante a Canfanaro è restituito, a tutti gli effetti di legge, 
nella forma italiana di « Buri ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Pucich Ca- 


terina fu Pietro e di Lacovich Anastasia, nata a Canfanaro. 


il 30 ottobre 1898, ed ai figli nati a Canfanaro: Giovanni, 


il 29 luglio 1920; Maria, il 17 gennaio 1923; Amelia, il 16 
ottobre 1924; Anna, il 23 ottobre 1926 e Rosina, il 10 no- 


vembre 1930. 


M presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pela, addì 14 dicembre 1931 - Anno X 


p. Il prefetto: Serra. 


(7928) — 


* TL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA 


-” 


Veluyti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494; che estende a 
{tutti i territori delle nnove provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 


- 


Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 


N. 2603 R,. 
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che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto. 
legge anzidetto; 

Iitenuto che il cognome « Burich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto- legge deve riassu- 
mere forma italiana ; 

Udito il parere della Commissione consultiva ‘apposita- 
Mente nominata ; 


Decreta - 


JI éognome del sig. Burîch Simone, figlio di fu Antonio 
e della fu Crismanich Maria, nato a Villa Burri di Canfa- 
narò' il 20 lugTio 1885 e abitante a Mari di Canfanaro è re- 
stituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di 
« Buri ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Marich Ma- 
ria di Matteo e di Marich Maria, nata a Mari il 29 luglio 
1894, ed alle figlie, nate a Villa Buri; Maria, il 28 aprile 
1914; Eufemia, il 4 febbraio 1922 e Caterina, i) 2 febbraio 
1926. 


1} presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
ed avrà. ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn 4e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 30 novembre 1931 - Anno N° 


p. Il prefetto: SERRA. 


(7929) 


. N. 2606 B. 
1]L PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R, decreto- 
legge anzidetto ; 

Ritenuto che il cognome « Burich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito it parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata ; 


Decreta : 


Il cognome del sig. Burich Simone, figlio di fu Simone 
e di Maria Burich, nato a Morosine (Canfanaro) il 23 set- 
tembre 1903 e abitante a Morosini è restituito, a tutti gli 
effetti di legge, nella forma italiana di « Buri ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Marich 
Anna di Simone e di Vicich Anna, nata a Mari il 17 feb- 
braio 1901, ed ai figli, nati a Morosini: Antonio, il 2 marzo 
1926 ed Anna-Maria, il 22 ottobre 1927, 


Il presente decreto, a enra del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cul ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pota, addì 30 novembre 1921 . Anno N 


p. Il prefetto: SERA. 


(7930) 
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N. 2601 DB. 
IL PRIFETTO 
PRLLA PROVINCIA DELL'ISTRTA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a. 
tutti i territori delle nuove provincie le disposizioni conte. 
nute nel R. decneto-legge 11 gennaio 1926, n 17, sulla resti. 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Burich » è di ovfgine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 


mere forma italiana; 


Udito il parere della Commissione consultiva apposita. | | 


mente nominata; 
Decreta : 


Il cognome del sig. Burich Simone, figlio del fu Pietro 
e della Maria Marich, nato a Buri di Canfanaro il 2 feb- 
braio 1879 e abitante a Buri, è restituito, a tutti gli ef- 
fetti di legge, nella forma italiana di « Buri ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Matosso- 
vich Maria di simone e di Matossovich Maria, nata a Buri 
il 1° febbraio 1884, ed ai figli, nati a Buri: Anna, il 28 di- 
cembre 1906; Giustina, il 21 giugno 1910; Simone, 18 fel- 
braio 1913; Eufemia, il 16 febbraio 1922; Caterina, il 10 lu- 
glio 1924, e Giovanni, il 12 settembre 1927. 

1 presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini deì n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette, 


Pola, addì 20 novembre 1931 - Anno X 


p. Il prefetto: Senna. 
(7931) 


N. 2605 B. 
IL PREFETTO: 


DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- | 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti. 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto. 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Burich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita. 
mente nominata; . 


Decreta : 


nl cognome del sig. Burich Simone, figlio di fu Simone 
e della fu Percovich Eufemia, nato a Canfanaro il 3 gen 
paio 1871 e abitante a Canfanaro, è restitnito, a tutti glì 
effetti di legge, nella forma italiana di « Buri n 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Sufich 
Fosca fu Martino e fu Maria Petrovich, nata a Smogliani 
(Sanvincenti) îl 10 aprile 1878 ed ai figli. nati a Canfanaro: 
Natale, il 4 dicembre 1902; Giustina, il 31 ottobre 1904, 
Angela, il 1° marzo 1917, e Bruno, il 6 ottobre 1920. 


Il presente decreto, a cura del capo del Cominie di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2° 
ed avrà ogni altra esecuzione seeendo ‘le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addi 20 necembre 1931 - Anno x 


p- 4L prefetto: Serra, 
(7932) Ò 


SR :Ni 2607 Bi 
IL PREFETTO 


DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA. 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-. 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti: 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R, decreto- 
legge anzidetto; I 

Ritenuto che .il cognome « Burich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 


i mere forma italiana ; 


Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 


Decreta : 


Il cognome del sig. Burich Simone, figlio di fu Simone 
e della fu Fosca Hechich, nato a Villa Buri di Canfanaro 
il 29 marzo 1899 e abitante a Villa Buri, è restituito, a 
tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Buri ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Miandrus- 
sich Maria di Gregorio e di Marich Eufemia, nata a Villa 
Buri di Canfanaro, 27 marzo 1904, ed ai figli, nati a Buri: 
Emma, il 16 ottobre 1925; Mario, il 5 ottobre 1927, e Ma. 
ria, il 5 luglio 1922. 

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n, 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai : 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. ° 


Pola, addì 30 novembre 1931 - Anno X 
p. Il prefetto: Serna. 
(9337) 


N. 2600 B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende & 
tutti i territori delle nuoye Provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decrato-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti. 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosio 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto. 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cosnome « Bririch »: è di origive italiana 
e che in forza dell’art: 1 di detto deereto legge deve riassu- 
mere forma italiana ;' . 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita 
mente nominata; 
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Decreta: 


Il cognome del sig. Burieh Matteo, tiglio di fu Michele e 
della fu Procaiaz Maria, nato a Villa Bnri di Canfanaro il 
G gennaio 1894 e abitante a Villa Buri è restituito, a tutti 
gli effetti di legge, nella forma italiana di « Buri ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome : 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Baneo Anna | 
fu Antonio e di Fillich Fosca, nata a Villa Buri il 13 lu- 
glio 1893 ed ai figli nati a Villa Buri: Matteo, il 1° dicembre 
1914, Anna, il 16 giugno 1923, Eufemia, 1'8 luglio 1926, An- 
tonio, il 17 gennaio 1929 e Maria, il 17 settembre 1921, 


[l presente decreto a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 14 dicembre 1931. Anno X 


p. Il prefetto: Sena. 
(7934) 
N. 2601 B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte. 
nute nel I. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti. 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 3 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto 
lesge anzidetto ; 

Ritenuto che il cognome « Burich » è di origine italiana 
e che iu, forza dell'art. 1 di detto decreto legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

dito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 


Decreta : 


Tl cognome del sig. Burich Michele, figlio di fu Simone e 
della fu Percovich Eufemia, nato a Canfanare il 10 novem- 
bre 1875, e abitante a Canfanaro, è restituito, a tutti gli 
effetti di legge, nella forma italiana di « Buri ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Grisilla 
Maria di Simone e di Maria Carlovich, nata a Gimino, il 
6 luglio 1873. 


{I presente decreto a cura del capo del Comune di attnale 
vesidenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 

n. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 

Pola, addì 14 dicembre 1931 - Anno X 


p. Il prefetto: Serra. 
(7935) 


N. 2561 B. 
IL PREFETTO 


DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il IR. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 


tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- ‘ 


nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti. 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famigiie della 


Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 


Cit it 
siii —__——_—_—_—_——ÉT——————_&—_____——_————mm _ —mUO__Òm_———__—_————————————————————— 


CR e 


che approva ie istruzioni per la esecuzione del. R. decreto. 
legge anzidètto; 


Ritenuto ehe i coguomi « Bursich » e « Pustianaz » sono. 


di origine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto- 
legge devono riassumere forma italiana ; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposità- 
mente nominata; 


Decreta : 


T cognomi della signora Pustianaz Fosca ved. Bursieh, 
figlia di Giacomo e di Eufemia Cherzan, nata a Sanvineenti 
it 50 settembre 1863 e abitante a Radigosa (Sanvincenti), sono 
restituiti, a tutti gli effetti di legge, nella forma italìana di 
« Postiani » e « Borsi » (Postiani Fosca ved. Borsi). 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana di « Borsi » anche al figlio Gregorio del 
fu Antonio Bursich, nato a Sanvincenti il 3 marzo 1895, alla 
nuora Pustianaz Rosa di Vincenzo e di Giovanna L'ustianaz, 


moglie di Gregorio, nata a Sanvincenti il 27 febbraio 1993, 


ed ai nipoti, figli di Gregorio e di Rosa Pustianaz, nati a San- 
vincenti: Maria, 20 febbraio 1910, Gregorio, 26 luglio 1924, 
Mario, 29 gennaio 1927 e Vincenzo, 2 marzo 1929, nonchè 
alla nuora Follo Maria ved. Bursich di Matteo e fu Maria 
Rudan nata a Sanvincenti il 2 ottobre 1891 ed al nipote Bur- 
sich Giovanni, figlio del fu Matteo e della Maria Follo, nato 
a Sanvincenti il 4 novembre 1911, 


Il presente decreto a cura del capo dei Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessata a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 2 - Anno X 


Il prefetto: Foscur. 


dicembre 193 


(7938) 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA, DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n, 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 


nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti. 


tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto legge deve riassu- 
mere forma italiana : 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 


Decreta; 


Il cognome del sig. Bursich Martino, figlio di fu Michele e 
della fu Maria Borsich nato a Sanvincenti il 19 maggio 1876 

e abitante a Zabroni n. 3! (Sanvincenti) è restituito, a tutti 
gli effetti di legge, nella forma italiana di « Borsi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Milovan 
Maria di Pasquale e di Orlich Juressa Maria nata a Sanvin- 
centi, il 14 novembre 1885 ed i figli nati a Sanvincenti: An- 
tonio, il 27 febbraio 1906, Giovanni, il 1° gennaio 1908, Eufe- 
mia, il 5 settembre 1909, Martino, il 20 agosto 1918, Maria, 
il 15 agosto 1920, Anna. 2 maggio 1921, Rosa, il 13 agosto 
19293 ed Oliva, il 25 aprile 1021, 
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11 presente decreto a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notiticato all'interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addi 26 novembre 1931 . Anno X 


11 prefetto: FoscHI. 
(7939) i 


N. 2544 B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R, decreto 7 aprile 1927, n. 494, che esteride a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti. 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto; 

‘ Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita: 
mente nominata; 

Decreta: 


Il cognome del sig. Bursich Natale, figlio del fn Pasquale 
e di Fosca Borina, nato a Sanvincenti il 12 settembre 1884 
e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli effetti di 
legge, nella forma italiana di « Borsi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Ferlin Maria 
di Matteo e di Fosca Ferlin, nata a Sanvincenti, il 2 mag- 
gio 1890 ed ai figli nati a Sanvincenti : Michele, il 15 settem- 
bre 1918, Natale, 11 28 agosto 1921 e Maria, il 15 maggio 1923. 


Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
ed Avr ogni altra esecnzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addi 26 novembre 1981 . Anno X 


Il prefetto: FoscHi. 


(7940) 


N. 2532 B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ugosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto ; 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita 
mente nominata; i ; 

Decreta : 


nl cognome del sig. Bursich Giovanni, figlio del fu Michele 


e della” fu Miaria Milovan, nato a Sanvincenti il 29 maizo 
1878 e abitante a Zabroni, 61 (Sanvincenti), è restituito, a 
tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Borsi ». 


Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Petrich Lu- 
cia di Martino e di Caterina Divissich nata a Sanvincenti 
il 28 maggio 1885, ed ai tigli nati a Sauvincenti: Michele, il 
17 luglio 1907, Natale, il 12 giugno 1910 e Fosca, il 22 geli- 
naio 1912 2: 


Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessato a termini «del n. 2 
ed avrà sogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 


nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì.12 novembre 19531 - Anno X 


. Il prefcito: FoscHs.. 
(7941) CM ua 


e N. 2539 B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti. 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del li. decreto. 
legge anzidetto ; 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto legge deve riassu- . 
mere forma italiana ; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 

Decreta: 


Il cognome del sig. Bursich Michele, figlio del fn Michele 
e della fu Maria Bursich, nato a Zabroni (Sanvincenti) il 
5 maggio 1867 e abitante a Zabroni, 31, è restituito, a tutti 
gli effetti di legge, nella forma itadiana di « Borsi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Spettich Ma. 
ria di Giuseppe e di Oliva Ottochian nata a Smogliani, 11 di- 
cembre 1874, ed ai figli nati a Zabroni: Martino, 9 agosto 
1899, Michele, 7 maggio 1903, .Oliva, 12 ottobre 1907, Gin- 
seppe, 16 aprile 1911, Antonio, 16 luglio 1914 e Maria, 21 
novembre 1917. 


Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn de 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 12 novembre 1931 - Anno X_ 


11 prefetto: FoscHI. 
(7942) Do Crt 


N, 2563 B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende & 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte. 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie delli 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5: agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del RR. decreto. 
legge anzidetto ; 

‘Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto legge devé riassu- 


mere forma italiana; 


15-x1-1934 (NTII) - 


GAZZETTA UFFICIALE 


Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
meute nominata; 


Decreta: 


Il cognome del sig. Bursich Giuseppe, figlio del fu Michele 
e di Maria Zudich, nato a Sanvinceuti if 12 luglio 18S0 e 
abitante a Sanviucenti, è restituito, a tutti gli effetti di 
legge, nella forma italiana di « Borsi ». 

Con. la preseute determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Stocovich 
Eufemia di Giovanni e di Lucia Butcovich, 
centi, il 13 giugno 1885 ed ai figli nati a Sanvincenti; Rosa, 
il 1° ottobre,1903 e Michele, il 9 settembre 1905, nonchè al 


nipote Bursich. Michele illegittimo di Rosa, nato a Sanvin-. 


centi, il 29 dicembre 1925 ed al nipote Bursich Biagio ille- 
gittimo della fn Lucia, nato a Sanvincenti il 1° febbraio 1911. 


Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale. 


residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 


nn. 4 e 5 5 delle istruzioni anzidette, 
Pola, xddì 6 dicembre 1931. Anno X 
11 prefetto: Foscui. 
(7943). 
N. 2543 HB. 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel R.. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei coguomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che. approva: le istruzioni per la esecuzione del I. decreto- 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana ; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nonsdnata; 


Decreta: 

JI cognome del sig. Bursich Michele, figlio del fu Simone 
e di Moresin Maria, nato a Sanvincenti il 6 febbraio 1889 e 
abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli effetti di 
legge, nella forma ialiana di « Borsi ». 
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Ferlin 
Maria di Natale e di Percovich Agata, nata a Sanvincenti 
il 16 marzo 1897 ed ai figli nati a Sanvincenti: Michele. il 
S1 gennaio 1916; Maria, il 25 febbraio 1922; Eufemia, il 81 
tuglio 1926, 


Il presente. decreto a. cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà. notificato all'interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 465 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 26 novembre 1991: - Anno X. 


Il prefetto: FoscHI. 


(7946) 


nata a Sanvin. - 


N, 2542 13. 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
pute nel Ir. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia "lridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 192 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto 
legge anzidetto; i 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana ; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposità- 
mente nominata; 


Decreta : 


11 cognome del sig. Bursich Michele, figlio del fu Michele 
e della fu Milovan Maria, nato a Sanvincenti il 23 dicembre 
1884 e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli effetti 
di legge, nella forma italiana Ci « Borsi ». i 

Con. la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Bursich Ma- 
ria di Vincenzo e di Mazzan Enfemia, nata a Sanvincenti il 
15 ottobre 1890 ed ai figli nati a Sanvincenti: Antonio, il 
23 laglio 1907; Eufemia, il 23 febbraio 1912; Michele, il 17 
giugno 1919; Giovanni, il 380 gennaio 1922; Pacifico, il 23 
luglio 1926. 


Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. © 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nu. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 26 novembre 1931 - Anno X. 


Il prefetto: Foscur. 
(7947) 


N, 2525 BD. 
IL PREFETTO 


DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il I. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Irovincie le disposizioni conte- 
nute nel RR. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 19% 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito it parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 

Decreta: 

ll cognome del sig. Bursich Giovanni, figlio del fu Gio. . 
vanni e della fu Puch Mattea, nato a Sanvincenti il 2 giu- 
guo 1876 e abitante a Radigosa n. 12 (Sanvincenti), è resti- 
tuito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di 
« Borsì ». 

Con la: presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Missan My- 
ria di Giovanni e della fu Eufemia Coslian, nata a Sanvin- 
centi il 9 aprile 1885 ed al figlio Michele, nato a Sanvincenti 
it 3 luglio 1902, alla nuora l’ricovich Fosca del fu Natale . 


15-xI-1954 (XIII) 


| GAZZETTA UFFICIALE DEL'REGNO D'ITALIA N. 


268 5261 


e di Fosca Iustianaz moglie di Michele nata a Sanvincenti 
il 6 agosto 1906, nonchè ai figli nati a Sanvincenti: Gio- 
vanni, il 26 gennaio 1904; Giuseppe, il 19 gennaio 1906; Ma- 
ria, il 23 febbraio 1908; Antonio, il 3 marzo 1910; Eufemia, 
il 1{ gennaio 1917; Anna, il 3 febbraio 1920; Gregorio, il 
14 agosto 1922. 


] presente decreto a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. £ e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 26 novembre 1981 - Anno X. 


Il prefetto : Fosca. 
(7948) . 


N. 2541 B. 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’IBSTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, clie ‘estende & 


tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte: ‘ 


nute nel R. decreto-legge 10) gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi «delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 3 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione di k. decreto- 
legge anzidetto; 

‘Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana : 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita. 
mente fominata ; 


Decreta : 


Il cognome del sig. Bursich Michele, figlio del fu Michele 
e della fu Billich Oliva, nato a Sanvincenti il 29 agosto 1874 
e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli effetti di 
legge, nella forma italiana di « Borsi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche ai figli della defunta 
moglie Mattias Lucia, nati a Sanvincenti: Fosca, il 2 gen- 
naio 1901; Martino, il 15 luglio 1904; Antonio, 18 gennaio 
1908: Pietro, il 21 settembre 1909; Michele, il 24 luglio 1912. 


Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 26 novembre 1931 - Anno X. 


- Il prefetto: FoscHrI. 
(7949) 


N. 2546 B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA 


Veluti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel IR. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 


che approva le istruzioni per -la esecnzione del IR. decreto: 


iegge anzidetto; 
Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 


e chè in forza dell’art. 1 di detto decreto. lerge ‘deve: rinssu-: 


mere ‘forma italiana; 
Udito il parere della Commissione consnttiva apposita. 


mente nominata; 


Decreta: 


Il cognome del sig. Bursich Vincenzo, figlio del fu Gio- 
vanni e della fu Petrich Caterina, nato a Sanvincenti il 23 
settembre 1879 e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti 
gli effetti di legge, nella forma italiana di « Borsi». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla seconda rioglie 
Mazzan Maria di Michele e di Fosca Mattias, nata a San: 
vincenti il 2 novembre 1892 ed alla figlia Lucia, nata a San-. 


vincenti il 2 marzo 1980 ed ai figli della def. prima “inoglie | 


Buteovich Maria, nati a Sanvincenti: Michele, 11:20" séttem- à 
bre 1904; Vincenzo, il 24 maggio 1906; Giuseppe, il 10 marzo. 


| 1913; ‘Giovani; il 13 aprile” 1915; Carlo, il 1 luglio” ‘1918; i 


Maria, V8 agosto 1921; Pacifico, îl 1 aprile 1928, °° 


IH presente ‘decreto a cura det capo: del Comune di sttualo 
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2 
ed ‘avrà. ogni altra esecuzione séeondo le’ iiofme' di cui at 


‘un: 4 e 5 delle dstruzioni anzidette. 


Pola, addì 2% lia 1981 - Anno Xi 


‘#1 prefetto Foscari. 
(7950) 


N. 2521 IL 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL ISTRIA 


Veduti il KR. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie delli 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 : 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto l 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine. italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto dlecreto- -legge dae riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva afisgnita: 
mente nominata; : 


Deereta : 


Il cognome del sig. Bursich Antonio, figlio del fu Giòvait- 
ni e di Petrich Caterina, nato a Sanvincenti il 14 ottobre 
1873 e abitante a Sanvincenti, è réstitilito, a tutti gli effetti 
di legge, nella forma italiana di « Borsi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto ‘Îl coghome 
nella forma ialiana anzidetta anche alla moglie Orlich Marîa 
fu Martino e di Maria Bersich, nata a Dignano d'Istria il 
2 novembre 1885 ed ai figli, nati a Sanvincenti: Giovanni, 
il 25 febbraio 1906; Pietro, il 27 marzo 1908: Giuseppe, il 
6 maggio 1910; Maria, il 1° febbraio 1916; Eufemia, il 26 
gennaio 1922 » Maria, il 5 agosto 1924; Antonio, il 24 ‘agosto 
1919; Mario, il 23 febbraio 1929. 


Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
ed ‘avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
rn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 

Pola, addì 26 novembre 1991 - Anno X. 
H prefetto: FoscHr. 
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N. 2535 DB. 
IL PREFETTO ; 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


m 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende 4 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel LR. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del LR. decreto- 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu 
mere. forma italiana ; 

Udito. :il: parere della Commissione consultiva apposita. 
. mente nominata; 


Decreta: 


Il cognome del sig. Bursich Martino, figlio del fu Martino 
e della fu Maria Zucecherich, nato a Sanvincenti il 27 otto- 
bre 1890 e abitante a Sanvincenti, è restitùito, a tutti gli ef- 
fetti di legge, nella forma italiana di « Borsi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il: cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Bursich Ma- 
ria di Michele e di Milovan Oliva, nata a Sanvincenti il 10 
maggio 1896 ed ai figli, nati a Sanvincenti: Michele, il 17 lu 
- glio 1914; Antonio, il 16 giugno 1916; Anna, il 1° agosto 
1921; Eufemia, il 20 dicembre 1924; Giuseppe, il 26 febbraio 
1928. 


Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 26 novembre 1981 - Anno X. 


11 prefetto: FoscHi. 
(7952) 


_ 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti. 


tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 | 


che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto; 


Ritenuto che il cognome « Birsich » è di origine italiana 


e che in forza dell’art. 1 di detto decreto- legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita. 
mente nominata; 


Decreta: 


Il cognome del sig. Bursich Giovanni, figlio del fu Matteo 
e della fu Eufemia Ferlin, nato a Sanvincenti il 2 maggio 
1S74 e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli effetti 
di legge, nella forma italiana di « Borsi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla. seconda moglie 
Colich Oliva fu Martino e fu Eufemia Peressa, nata a San- 


vincenti il 12 marzo 1877 ed ai figli, nati a Sanvincenti: Fo- 
sca, il 10 febbraio 1906: Giovanni, il 15 maggio 1908: An- 


tonio, il 7 maggio 1910; Pietro, il 14 febbraio 1915; Eufemia, 
il 19 agosto 1915; Natale, il 9 maggio 1918, nonchè alla figlia 


Giovanna, della defunta prima moglie Eufemia Mattossich, 
nata a Sanvincenti il 30 luglio 1898. 


Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notiticato all’interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le. norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 26 novembre 1981 - Anno X. 


Il prefetto: FoscBI, 


(7953) 


N. 262 B. 
1L PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende 
a tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 
tenute nel. R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla 
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie 
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 3 ago- 
sto 1926 chie approva le istruzioni per la esecuzione del 
R. decreto-legge anzidetto ; 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana. 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto- legge deve rias. 
sumere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita. 
mente nominata; 


Decreta: 


Il cognome del sig. Bursich Antonio, figlio del fu Simeo- 
ne e di Maria Morosin, nato a Sanvincenti il 20 gennaio 
1886 e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli ef- 
fetti di legge, nella forma italiana di « Borsi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Piglian Fo- 
sca di Antonio e di Fosca Bursich, nata a Sanviucenti il 
10 febbraio 1889, ed ai figli nati a Sanvincenti: Rosa il 27 
luglio 1907, Antonio il 22 luglio 1917, Giovanni il 29 mar- 
zo 1921 e Pietro 18 maggio 1923. 


I} presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n, 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai ' 


nn..4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


addì 24 novembre 1931 - Anno X 
Il prefetto: FuscHI. 


Pola, 


(7954) 


N. 2526 B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti if R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende 
a tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla 
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie 
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago- 
sto 1926 che approva le istruzioni per la esecuzione del 
R. decreto-legge anzidetto; | 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legse deve rias- 
sumere forma italiana ; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata ; 


15-x1-1994 (XIII) 


- GAZZETTA UFFICIALE DEL REGNO D’ITALIA N 268 


5253 


——_—_ _— —rrr—— ___—_r _—__—____bLnt-‘"1 ‘0.0.0. Ge. e ———"————.csco rigo sli cene ni 


Decreta: 


Il cognome del sig. Bursich Giovanni, tiglio del fu Gio- 
vanni e della fu Eufemia Bursich, nato a Sanvincenti 1’8 ot- 
tobre 1900, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella 
forma italiana di « Borsi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche al fratello Marco, nato 
a Sanvincenti il 2 febbraio 1904. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notiticato all’interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 24 novembre 1981 - Anno X 


i Il prefetto: FoscHI. 
(7955) 


N. 2927 DB. 


iL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende | 


a tutti ì territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 
tenute nel k. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla 


restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie 
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago- 


sto 1926 che approva le istruzioni 
R. decreto-legge anzidetto; 
Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve rias 
sumere forma. italiana; 
Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 


per la esecuzione del 


Decreta: 


Il cognome del sig. Bursich Giovanni, figlio del fu Gio- 
vanni e di Caterina Petricli, nato a Sanvincenti il 2 novem- 
bre 1875 e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli 
effetti di legge, nella forma italiana di « Borsi », 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Mattias 
Eufemia fu Giovanni e di Maria Pechizza, nata a Sanvin- 


centi il 22 settembre 1879, ed alle figlie nate a Sanvincenti:. 


Maria il 22 ottobre 1906 ed Anna il 23 ottobre 1910. 


ll presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 


nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 
Pola, addì 24 novembre 1931 - Anno X 


{i prefetto: FoscHI. 
(7956) 


1L PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA 


Veduti il R. 


tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla 


restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie | 


della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago- 
sto 1926 che approva le istruzioni per 
R. decreto-legge anzidetto; 


| (7957) 


decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende 
a tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 


la esecuzione del’ 


Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve rias- 
sumere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 


Decreta: 


Il coguome del sig. Bursich Giovanni, figlio di Giuseppe 


| e di Eufemia Nadenieh, nate a Sanvincenti il 13 settembre 


DN 


1911 e abitaute a Sanvincenti, è restituito, a tutti n ef 
fetti di legge, nella forma italiana di « Borsi ». : 
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome: 
nella forma italiana anzidetta anche alla: moglie‘ Burgiel 
Eufemia di Giovanni e di Eufemia Mattias, nata <a Sanvin- - 
centi il 2 dicembre 1902, ed ai figli nati a Sanvincenti::Giu-: 


‘ seppe il 25 gennaio 1925 e Maria il 13 gennaio 1930. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini .del.n. 2. 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le. norme di cni ai. 


un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 24 novembre 1931 - Anno X 
11 prefetto ;. Foscui. 


N. i) B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Vednti il i. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende 
a tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 
tenute nel KR. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla 
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie 
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago. 
sto 1926 che approva le istruzioni per la esecuzione del 
R. decreto-legge anzidetto; © 

Ritenuto che i cognomi « Zuban » e « Bursich » sono dî 
origine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto. 
legge devono riassumere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita - 


‘mente nominata; 


Decreta: 


1 ‘cognomi della sig.ra Zuban ved. Bursich, figlia del fu. 
Michele e della fu Oliva Savar, nata. a Barbana. il :10 feb. 
braio 1865 e abitante a Zabroni (Sanvincenti), sono resti- 
tuiti, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di 
« Zobani » e « Borsi » (Zobani Fosca ved. Borsi). ì 

Con la presente determinazione viene ridotto. il cognome . 
nella forma italiana di « Borsi » anche ai figli del fu Giovanni 
Bursich, nati a Sanvincenti; Matteo il 21 settembre 1903. 
Maria Eufemia il 20 agosto 1906 ed Antonio-Tomaso il 2% 
novembre 1897, nonchè alla nuora Paicovich Maria fu Anto- 
nio e di Maria Doblanovich, moglie di Antonio-Tomaso Bur 
sich, nata a Sanvincenti il 13 luglio 1900, ed alla nipote 
Maria figlia di Antonio Tomaso e di Maria Paicovich, nata 
a Sanvincenti il 5 agosto 1924. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessata a termini del n. 2 
ed avrà per altra esecuzione secondo le norme di cui ni 
an. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Tola, addì 16 novembre 1931 - Anno X 


11 prefetto: Fos HI. 


(7958) 


4 
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IL PREPETTO 

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA 
Veduti il In decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende 
a tutti i territori delle nuove l’rovincie le disposizioni con- 
tenute nel RK. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla 
restituzione in forufa italiana dei cognomi delle famiglie 
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago. 
sto 1926 che approva le istruzioni per la eseeuzione del 
R. decreto-legge anzidetto ; 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che-in forza dell’art. 1 di detto deereto-legge deve rias- 
sumere forma italiana; 

Udito..il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 


Decreta: 


Il cognome del sig. Bursich Giovanni, figlio del fu Mi- 
chele e della fu. Vittoria Bursich, nato a Sanvincenti il 24 
dicembre 1860; e-abitante a, Sanvincenti, è restituito, a tutti 
gli effetti di legge, nella. forma italiana di « Borsì ». 


Con la, presente «determinazione viene ridotto il cognome. 


nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Bilisch 
Lucia di Simone e di Vittoria Razzan, nata a Sanvincenti il 
22 ottobre 1869. 


1l preserite decreto, a cura det capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
un. + e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, ivldì 24 novembre 1931 . Anno X 


lt prefetto: FoscHr. 
(7959) 


N. 2033. B. 
1L PREFETTO 
DELLA PROVENCIA DELL'ISTRIA 


Veduti il it. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende 
a iutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 
tenute nel i. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla 
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie 
delia Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago- 
sto 1926 che ‘approva le istrazioni per la esecuzione del 
R. decreto-legge anzidetto ; 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve rias- 
sumere forma italiana; . 

Udito il’ parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 


Decreta: 


Hi cognome del sig. Bursich Giovanni, figlio del fu Pie- 
tro e della fu Maria Bursich, nato a Sanvincenti il 4 gen- 
naio 1887 e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli 
eftetti di legge, nella forma italiana di « Borsi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Pursieh 
Fosca fo Martino e fa Fosca Jugovas, nata a Sanvincenti 
il 31 luglio 1885, ed ai figli nati a Sanvincenti: Giovanni 
li aprile 1902, Oliva il 9 aprile 1906, Pasquale il 12 agosto 
190%, Maria il 30 agosto 1912, Eufemia il 20 maggio 1914, 
Rosa il 16 settembre 1919, Antonio il 1° aprile 19: 24, Giusep- 
pel 1 aprile 1927 cd Anna PS aprile 1928, 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notiticato all'interessato a termini del n. 2 


ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 


un, + e 5 delle istruzioni anzidette. 
Pola, addì 24 novembre 1931 - Auno X 
1l prefetto: FoscHt. 
(7960) 


N. 2522 B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il k. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende 
a tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 
tenute nel K. decreto-leyge 10 gennaio 1926, un. 17, sulla” 
restituzione in forma italiana ‘dei cognomi delle famiglie 
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago- 
sto 1926 che approva le istruzioni per la esecuzione del 
i. decreto-legge anzidetto ; 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve ris 
sumere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 


Decreta: 


Il cognome del sig. Bursich Antonio, figlio del fu Martino 
e della fu Maria Zuccherich, nato a Sanvincenti il 20 di- 
combre 1893 e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti 
gli effetti di legge, nella forma italiana di « Borsi.». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche ai fratelli nati a San- 
vincenti: Giovanni, il 29 dicembre 1901, Gregorio, il 5 apri- 
le 19053, Pasquale. il 15 agosto 1907 e- Giuseppe, il 7 agosto 
1911, alla sorella Fosca, nata a Sanvincenti il 24 gennaio 
1996 ed ai nipoti, figli illegittimi di Fosca Bursich, nati 
a Sanvincenti: Maria, il 21 gennaio 1925 ed Antonio, il 13 
giugno 192 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
cd avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui gi 


nn ded “delle istruzioni anzidette. 
Pola, iuldì 24 novembre 19531 - Anno X 
Il prefetto: FoscHt. 
(7961) | 


N. 264 DB. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA 


- 


Vednti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende 
a tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 
tenute nel Il. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla 
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie 
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago- 
sto 1926 che approva le istruzioni per la esecnzione del 
R. decreto-legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve rias- 
sumere forma italiana ; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 


i mente nominati; 
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Decreta: 


St cognome del sig. Borsich Marco, figlio del fu Pasquale 
e della fu Fosca Sorina nato a Sanvincenti il 31 marzo 1ST4 
e abitante a Nanvincenti, è restituito, a rutti gli effetti di 
legge, nella forma italiana di. « Borsi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Missan Oli- 
va di Giovanni e fu Eufemia Coslìian, nata a Sanvinceti il 
15 marzo 1885, ed ai figli nati a Sanvincenti: Natale, il 
1° gennaio 1905, Marco, il 6 aprile 1910, Eufemia, il 26 giu- 
guo 1917 e Giovanni, il 4 aprile 1920, nonchè al figlio Pa- 
squale della prima defunta moglie Maria Milovan, nato & 
Naunvincenti il 14 marzo 1902, 


IH .presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2 


un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


D'ola, addi 24 novembre 1951 . Anno X 


Il prefetto: Foscat. 
(7962) 


N. 2523 B. 
1L PREFETTO 

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA 

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende 
a tutti i territori delle nuove l’rovincie le disposizioni con- 
tenute nei I. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla 
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie 
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago- 
sto 1926 che approva le istruzioni per la esecuzione del 
I. decreto-legge anzidetto ; . 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve rias: 
sumere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata ; 


Decretit: 


Il cognome del sig. Bursich Antonio, figlio del fu Michele 
e della tu Fofemia Millovan nato a Nanvincenti, il 13 gen- 
naio ISG7 e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli 
effetti di legge, nella forma italiana di « Borsi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Mattias 
Maria di Michele e di Maria Zabronich, nata è Sanvincenti, 
il 30 agosto 1867, ed ai figti mati a Sanvincenti:; Rosa, il 
1° sennaio 1900, Biagio, il 81 gennaio 1903 e Giovanni, il 
4 settembre 1908, alla nuora Pneh Maria fu Matteo e di 
Rosaz Giovanni, ‘moglie di Biagio Bursich, nata a Sanvin- 
centi UTI aprile 1904, ed alla nipote Maria Bursich di Biagio 
e di Puch Maria, nata a Sanvincenti il 9 febbraio 1929. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attnale 


residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2 


ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 


un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 
Pola, addì 24 novembre 193 Anno X 


ci H prefetto; FoscHi,. 
(7963) a 


ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai | 


N. 2537 D. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 
tenute nel k. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla re- 
stituzione iu forma italiana dei cognomi delle famiglie’della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 192 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R decreto. 
legge anzidetto; : 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine . ita: 
liana e che in forza dell’art. 1 di detto detreto- legge” deve: 
riassumere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita. 
mente reminata; 


Decreta 1” 
figlio di Antottio è 


Il ‘cognome del sig. Bursich Micliefe, 


“della fu Licia ‘Dobianovich, nato 1° 'Bativincenti n 1°-giugno' 


1871 è abitarite'à Sanvincenti, è restituito, a tuttii effetti. 
di legge, riella forma italiana’ ‘di « Borst wi 

Con la presente deterniimazione viene tidotto "il toghome 
nella formia italiana anzidetta anche alta moglie Celigt' Vit: 
toria di Michele e di Fosca Bursfeh; nata'a Santircenti il 
2 aprile 1880 ed ai figli, nati a Sanvincenti: Michele, ‘il 
5 maggio 1900; Vittoria, il 7 ottobre 1910;.e Maria,.il .1* 
novembre 1913. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune. ‘di at- 
tuale residenza, sarà notificato all’ititeressato 4’ ‘termini 
del n. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di 
cui ai nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


- Anno X. 


Il prefetto: 


Pola, addì 285 novembre 193 


FoscÙi. 
(7964) 


N. 2517 I. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINO! A_DELL'ISTRIA 


Veduti il R. decreto ri aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove l’rovincie le ‘disposizioni con-, 
tenute nel R. decreto-legge 10 gennato i926,.n. 17, parla re 
stituzione in forma italiana dei cognomi, delle tamiglie della 
Venezia lridentina ed il decreto. Ministeriale 5 agosto. 1926. 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decteto-. 
legge anzidetto:; i NS 

Ritenuto che il cognome « Bullessich » è di origine ita- 
liana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto. legge deve 
riassumere forma italiana; 

Udito il parere della Commissiotie consultiva apposita. 
mente neninata; 


Decreta: 


Tl cognome del sig. Bullessich Michele, figlio del fu. Matteo 


e della fu Pamich Francesca, nato a Sanvincenti il 25 sete, 
“tembre 1863 e abitante a Stocchetti n. 36 (Sanvincenti), è 


restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di 
« Bulessi ». 
Con, la presente determinazione viene ridotto. il cognome 


nella; forma italiana anzidetta. anche alla moglie Ottocchiaa 


Oliva fu. Matteo e fn Maria Treden, nata a Sanvineenti i 
25 marzo ISST, ed al figlio Antonio, nato a Nanvincenti dal 
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l’or defunta Maria Bullessic il 9 giugno 1906, nonchè ai 
figli, nati a Sanvincenti da Oliva Ottocchian: Giuseppe, il 
28 novembre 1919; Anna, il 18 marzo 1922; Luigi, il 18 
aprile 1930. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di at- 
tuale residenza, sarà notificato all’interessato a termini 
del n. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di 
cui ai nn, 4 e.5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 13 novembre 1931 - Anno X 


Il prefetto. Foschi. 
(7965) 


Aa ST” N. 2526 B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla re- 
stituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del IR. decreto- 
legge anzidetto; 

Ritenuto che' il cognome « Bullessich » è di origine ita- 
liana e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve 
riassumere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 

Decreta: 


Il cognome del sig. Bullessich Michele, figlio del fu Gio- 
vanni e di Maria Persich, nato a Sanvincenti 1’8 agosto 1903 
e abitante a Stocchetti n. 24, è restituito, a tutti gli effetti 
di legge, nella forma italiana di « Bulessi ». 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di at- 
tuale residenza, sarà notificato all’interessato a termini 
del n. 2. ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di 
cui ai nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 13 novembre 1981 - Anno X 


Il prefetto. FoscHi. 
(7966) 


N. 2502 B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Bulessich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 


Decreta : 


Il cognome del sig. Bulessich Antonio, figlio del fu Pietro 
e di Pasqua Vertossich, nato a Sanvincenti il 16 maggio 
1871 e abitante a Stocchetti n. 12 (Sanvincenti), è resti- 
tuito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di 
« Bulessi ». 


Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Bulessich 
Maria di Antonio e di Eufemia Cherzan, nata a Sanvincenti 
il 14 luglio 1875 ed al figlio Giuseppe, nato a Sanvincenti 
il 17 marzo 1897. 

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a' termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette, 


Pola, addì 13 novembre 1931 » Anno N 


Il prefetto: FoscHI. 
(7967) 


N. 2508 B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti. 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Bulessich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art, 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 

Decreta: 


Il cognome del sig. Bulessich Biagio, figlio di Gregorio 
e di Oliva Baulessich, nato a Sanvincenti il 28 gennaio 
1899 e abitante a Stocchetti n. 14, (Sanvincenti), è resti. 
tuito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di 
« Bulessi ». i 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Mattias 
Eufemia fu Pasquale e di Fosca Lenich, nata a Sanvin- 
centi il 4 maggio 1896, ed ai figli nati a Sanvincenti: Albina- 
Amalia, il 28 settembre 1924; Lidia-Maria, il 14 dicem- 
bre 1926 e Dionigi-Giuseppe, il 23 marzo 1929. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 13 novembre 1931 - Anno X 


1l prefetto: FoscHI. 
(7968) 


N. 2513 B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del kh. decreto. 
lesge anzidetto ; 

Ritenuto che il cognome « Bulessich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassun- 
mere forma italiana; 


15-x1-1934 {XTII - GAZZETTA UFFICIALE DEL REGNO D’ITALIA - N. 268 


5257 


Tutito il parere della Commissione consultiva apposità- 
mente nominata; 


Decreta : 


It comnome del sig. Bulessich Martino, tiglio del fu Mar- 
tino e di Maria Mazzan, nato a Sanvincenti il 5 gennaio 
1S9£ e abitante a Nanvincenti, è restituito, a tutti gli ef. 
fetti di legge, nella forma italiana di « Bulessi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Xivolit.. 
Tosca di Antonio e di Eufemia Percovich, nata a sSanviu- 
centi il 2S febbraio 1896 ed al tiglio Mario, nato a Sanvin- 
centi il 1° settembre 1921. 

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2 
cd avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 13 novembre 1931 - Anno X 


11 prefetto: Foscur. 
(7959) 


N. 2518 D. 
1L PREFETTO . 
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA 


” 


Veduti il R. decreto T aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel I. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto ; 

Ritenuto che il cognome « Bulessich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art, 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita. 
mente nominata; 


Decreta: 
H cognome del sig. Bulessich Michele, figlio del fn Matteo 
e delta fu Fosca Paicovich, nato a Sanvincenti il 9 gennaio 
{ss2 e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli effetti 
di levge, nella forma italiana di « Bulessi ». 


Con ta presente determinazione viene ridotto il cognome 


nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Mazzan Ca. 
terina fu Matteo e fu Maria Missan, nata a Sanvincenti il 


- 


i novembre 1880. 

Ti presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessato ai termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. de 3 delle istruzioni arzidette. 


Pola. addì 13 novembre 1931 - Anno IX 


1l prefetto: Foscm. 
(7970) 


N. 2192 B_1. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 
Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 


tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte. 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti. 


Venezia Trideutina ed ii decreto Ministeriale 5 agosto 1926’ 
che approva le istruzioni per la esecuzione del I. decreto 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposità 
mente nominata; co : 


Decreta: 


11 cognome del sig. Bursich Michele, tiglio di Antonio e di 
Scabich Maria, nato a Dignano d'Istria il 29 settembre 
1893 e abitante a Dignano d’Istria, è restituito, a tutti gli 
etfetti di legge, uella forma italiana di. « Borsi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Zvech Anna 
fu Giuseppe e di Issich Maria, nata a Dignano d'Istria il 
21 settembre 1894 ed ai figli, nati a Dignano d'Istria : Carlo, 
it 2 aprile 1915; Maria, il 21 marzo 1921; Giuseppe, :il 16 
febbraio 1925. : 


fl presente decreto a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato ai termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. o 


Pola, addì 10 novembre 1931 - Anno X 


Il prefetto: FoscuI. 
(7971) 


N. 1567. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti. 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto; ° . 

Ritenuto che il cognome « Bussanich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 


Decreta: 


Il cognome de! sig. Bussanich Raffaele, figlio del fu Gia- 
como e della fu Maria Hroncich, nato a Chiusi Lussignano 
(Lussinpiccolo) il 24 ottobre 1868 e abitante a Lussinpiccolo, 
è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana 
Gi « Bussani ». . l 

Son la presetite determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche ai figli illeggittimi, na-- 
ti a Chiusi Lussignano: Maria, il 9 febbraio 1893; France- 
sco, il 9 gingno 1902; Elisabetta, il 2 luglio 1905. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato ai termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 10 novembre 1981 - Anno X 


IL prefetto: Foscir. 


tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della | (7972) 
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N. 1987 D. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provi incie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto ; 

Ritenuto che il coruome « Budach » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge “deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita. 
mente nominata; 


di, 


Decreta: 


Il cognome del sig. Budach Antonio, figlio di Marino e 
della fu Merolin Giovanna, nato a Borutto (Bogliuno) il 17 
gennaio 1884 e abitante a Borutto (Bogliuno), è restituito, 
a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « B uda ». 

Con la presente deter minazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie ‘roncinich 
Maria di Giovanni e di Francesca Piculich, nata a Borutto 
il 13 settembre 1890 ed ai figli, nati a Borutto: Albino, il 7 
dicembre 1914; Emilia, il 10 ottobre 1919, nonchè al fratello 


Francesco, finto a Borutto il 27 marzo 187 9, 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato ai termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 


nn. 4e5 delle istruzioni anzidette. 
1931 - Anno X 


Il prefetto: 


Pola, addì 10 novembre 
FoscHI. 
(7973) 


N. 2261 B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte. 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Bubicich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 

Decreta: 


ri 


HI cognome del sig. Bubicich Giovanni, figlio del fu Gio 
anni e di Bercich Maria, nato a Montreo {(Montona) il 26 
ottobre 1883 e abitante a Mantona, è restituito, a tutti gli 
effetti di legge, nella forma italiana di « Bubbini ». 

Con la presente determinazione viene ridotta il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Milocanich 
Eufemia fu Stefano e fu Caterina Suran, nata a Montreo 
îl 17 agosto 1888 ed ai aa nati a Montreo: Giovanni, il 26 
gennaio 1911; Natalia, il 3 ottobre 1912: Anna, il 16 aprile 
1914: Giovanna, il 25 RR 1920; Antonio, il 16 settem- 
bre 1921; Maria, il 24 agosto 1925: Matteo, il 12 singno 1926. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessato ai termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 5 novembre 1931 . Anno X 


Il prefetto: FoscHI, 
(7974) 


N. 2159 B.I 


IU PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA 


Veduti il R. decreto T aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel IR. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sufla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Butcovich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva appositi 
mente nominata; 


Decreta: 


I cognome del sig. Butcovich Biagio, figlio di Giorgio e 
di Vertacich Caterina, nato a Dignano d’Istria. il 30 gennaio 
1891 e abitante a Dignano d’Istria, è restituito, a tutti gli 
effetti di legge, nella forma italiana di « Bneconi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Butcovich 
Maria fu Martino e di Madrusan Oliva, nata a Dignano il 
4 marzo 1897 ed ai figli, nati a Dignano d’Istria: Caterina, 
il 1° marzo 1914; Eufemia, il 17 ottobre 1919: Natale, il 18 
marzo 1922; Michele, il 10 marzo 1924; Antonio, il 18 gen- 
naio 1926: Maria, il 14 marzo 1928. 


Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 10 novembre 1981 Anno X 


Il prefetto: Foscui. 


(7975) 
N. 2187 B. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Vednti il R. decreto T aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel IR. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Buich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto. legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 
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Decreta : 


Il cognome del sig. Buich Michele, figlio del fu Michele 
e della fu Perusco Eufemia, nato a Dignano d’Istria l’8 ago- 
sto 1858 e abitante a Dignano, è restituito, a tutti gli effetti 
di legge, uella forma italiana di « Bucci ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Radollovich 
Giovanna fu Matteo e fu Silian Giovanna, nata a Dignano il 
13 dicembre 1860 ed ai figli, nati a Dignano d’Istria: Valen- 
tino, il 13 febbraio 1903; Anna, il 3 settembre 1905; alla 
muora Buich Anna di Giuseppe e di Brancovich Caterina, 
moglie di Valentino Buich, nata a Dignano d’Istria il 12 
febbraio 1907, ai nipoti, figli di Valentino Buich e di Anna 
Buich, nati a Dignano d’Istria: Angela, il 28 novembre 1924; 
Giuseppe, il 5 luglio 1926, nonchè al nipote Giovanni Buich 
fu Michele e fu Perusco Caterina, nato a Dignano d'Istria il 
20 ottobre 1909, 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n, 2 
ed avrà ogni altra eseenzione secondo le norme di cui gi 
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 10 novenihre 1931 - Anno X 


* Jl prefetto: Foscni. 
(7976) 


N. 2457 DB. 
1L PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA 


Veduti il Ir. decreto T aprile 1927, n. 494, che estende a 
titti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
mute nel IR. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto 
lecve anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Butcovich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassi- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva a»posita- 
mente nominata; 


Decreta: 


Il cognome del sig. Bntcovich Giuseppe, figlio del fu Gior- 
gio e della fu Bntcovich Enfemia, nato a Dignano d’Istria 
il 17 febbraio 1878 e abitante a Dignano d'Istria, è resti- 
tuito, a tutti gli -ffetti di legge, nella forma italiana di « Buc- 
coni ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Orlich Ma. 
ria fu Simone e fu Fosca SJursich, nata a Dignano d’Istria 
il 5 maggio 1880 ed ai figli, nati a Dignano d'Istria: Anto 
nio, il 10 giugno 1903: Maria, il 29 luglio 1909; Giuseppe, 
il, 5 gennaio 1921; Eufemia, 18 luglio 1923; al fratello Na- 
tale, nato a Dignano d’Istria il 27 gennaio 1887: alla cogna- 
ta Baran Maria fu Giovanni e di Lucia Colich, moglie di 
Natale Butcovich, nata a Dignano d’Istria il 15 marzo 
1899 ed ai nipoti, figli di Natale Butcovich e di Baran Maria, 
nati a Dignano d’Istria: Matteo, il 20 gennaio 1913; Gior- 
gio, il 20 gennaio 1920; Eufemia, il 7 ottobre 1921. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì S dicembre 1931 - Anno X 


1l prefetto: Foscui. 
(7977) 


N. 1479 0. 
IL PREFETTO e 
DELLA PROVINCIA DELL'’ISTRIA 


Veduti il R. decreto T aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 sennaio 1926, n. 17, sulla resti. 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Chert » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 


Decreta: 


Il cognome della signora Zubin Giovanna ved. Chert Gio. 
vanni, figlia del fu Giovanni e della fu Domenica Maier, nata 
a Sovischine (Montona) il 23 maggio 1889 e abitante a Sovi- 
sehine (Montona), è restituito, a tutti gli effetti di legge, nel- 
la forma italiana di « Cherti ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche ai figli, nati a Sovischi- 
ne: Giovanni, il 16 novembre 1908; Giuseppe, il 13 marzo 
1910; Antonio, il 17 novembre 1915: Matteo-Andrea, il 2 set- 
tembre 1924; Piefro, VS febbraio 1927. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessata a termini del n, 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 


un. d e 5 delle istenzioni anzidette, 


Pola, addì 1 novembre 1951 - Anno X 


Il prefetto: Foscni, 
(7978) 


N. 908 D. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
uute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto- 
legge anzidetto ; . 

Ritenuto che il cognome « Persich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve rinssu- 
mere forma italiana: 

- Udito il parere della Commissione consultiva. apposita- 
mente nominata ; 
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Decreta: 


Il cognome del sig. I’ersich Michele, figlio di Gregorio e 
di Maria Carich, nato a Sanvincenti il 4 ottobre ISS e abi- 
tante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli eitetti di legge, 
nella forma italiana di « Persi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta auche alla moglie Trost Fo- 
sca fu Giovanni e fu Lucia Follo, nata a Sanvincenti il 20 
febbraio 1891 ed ai figli, nati a Sanvincenti: Eufemia, il 3 
settembre 1916; Genovetfa, il 29 dicembre 1917; Carlo, il 
14 gennaio 1919. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Tola, addì 2 dicembre 1931 - Anno X 


i Il prefetto: FoscHI. 
(7979) 


N. 900 PD. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende u 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel IR. decreto-legge 10 gennaio 1926, un. 17, sulla resti. 
ruzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del IR. decreto- 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Persich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve ri ssu- 
mere forma italiana ; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 


* Decreta : 


Il cognome del sig. Persich Gregorio, figlio del fu Marco 
e della fu Maria Petrovich, nato a Sanvincenti il 6 febbraio 
1847 e abitante a Villa Granzetti di Sanvincenti, è restituito, 
a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Persi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Carich Ma- 
ria fn Giovanni e fu Maria Mazzan, nata a Sanvincenti il 
19 novembre 1849 ed ai figli, nati a Sanvincenti: Fosca, il 
9 dicembre 1885; Giovauni, il 13 gennaio 1872; Antonto, il 
ti settembre 1888, nonchè alla nuora Tomissich Fosca di Au- 
tonio, moglie di Giovanni, nata a Gimino il 7 aprile 1890; al 
nipote Persich Matteo di Giovanni e della fa Maria Madrus 
san, nato a Sanvincenti il 17 settembre 1917, alla nipote 
Dersich Maria di Giovanni e di Fosca Tomissich, nata a 
Sanvincenti il 23 agosto 1927; alla nuora Zudich Agata, mo 
glie di Antonio, nata. a Barcana il 81 gennaio 1903 ed alla 
nipote Angelina, figlia. di Antonio e di Zudich Agata, nata a 
Sanvincenti Y11 febbraio 1931. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2 
ed'avrà ogni ‘altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nun. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. i 


Pola, 22 dicembre 19391 - Anno X 


D. Il prefetto: Serna. 
(7980) 


N. 238 PD. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA 


Veduti il I. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie delta 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del k. decreto- 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognume « Petretich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 

Decreta : 


Il cognome del sig. l’etretich Antonio-Domenico, figlio del 
fu Giovanni e della fu Zacchigna Maria, nato a Carsette 
(Buie) il 30 maggio 1870 e abitante a Buie, è restituito, a tut- 
ti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Petretti ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Fernetich 
Lucia fu Antonio e fu Maria Giuressich, nata a Verteneglio 
il 20 agosto 1876, ed ai figli, nati a Carsette: Ettore, il 16 
aprile 1901; Maria, il 29 maggio 1915; alla nuora Fabris 
Maria-Anna, nata a Buroli (Umago) il 22 dicembre 1900, 
ed ai nipoti, figli di Petretich Ettore e di Fabris Maria-An- 
na, nati a Carsette: Amelia, il 14 gennaio 1922; Argia, il 
31 maggio 1928; Giovanni, il 25 giugno 1926. 

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai 
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 21 novembre 1981 - Anno X 


Il prefetto: Foscm. 
(7981) 


PRESENTAZIONE DI DECRETI-LEGGE 
AL PARLAMENTO 


MINISTERO DELLE FINANZE 


‘© Agli effetti dell'art. 3 della legge 31 gennaio 1986, n. 100, si 
notifica che S, E. il Ministro per le finanze, in data 9 novembre 
1934-XIII, ha trasmesso alla Presidenza della Camera dei deputati 
il disegno di Jegge per la conversione in legge del R. decreto-legge 
5 luglio 1934, n. 1171, concernente modificazioni di alcune norine 
sull'ordinamento ed il funzionamento della Cassa autonoma di am- 
mortainento del Debito pubblico interno, 


(10136) 


MINISTERO DELLE COMUNICAZIONI 


Agli effetti dell’art. 3 della legge 31 gennaio 1986, n. 100, si 
notifica che in data 12 novembre 1934-XIII, S. E. il Ministro per le 
comunicazioni ha rimesse alla Ecc.ma Presidenza della Camera 
dei deputati il disegno di iegge per la conversione in legge del 
R. decreto-legge il ottobre 1934, n. 1716, riguardante i provvedì- 
menti a favore degli agenti delle Ferrovie dello Stato iscritti ai 
Fasci di combattimento anteriormente al 28 ottobre 1922, nonchè 
degli agenti stessi mutilati e feriti per la causa fascista. 


(10137) 
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DISPOSIZIONI E COMUNICATI 


MINISTERO DELLE FINANZE 


DIREZIONE GENERALE DEL E ESURO DIV. 1° PORTAFUGLIO 


N. 238. 


Media dei cambi e delle rendite 
cel 13 novembre 1934 - Anno XIII 


Stati Uniti Atnerica (Dollufo) . /. 0. e +0. +. è. 
Inghilterra (Sterlina) +. ++ e a e 0 0 0 + 6 + 58.78 
Francia (Franco) Ni de 0 0 0 0 0 0 4 0 0 dè è» 77.25 
Svizzera (Franco) . 000 0 0 0 0 0 000 0 00 + 381.30 
Albania (Franco). è è. 0 0 è 0 0 0 0» 
Argentina (PESO OMO)... +06 400008 
td. (Peso Carta) . è 0 0 0 0 0 0 0 0 0 è 
Austria (SNILIDg) + +06 0» #0 8080 0008 
Bcigio (Belga) 60 dos è sd 00900000 
Brasile (MilrelS) o son e 000 0 0 0 0 è 3 0 5% O 
Bulgaria (Leva) . +. 6.6 6 0 0 000 000006 
Canadà (Dollaro), +0. e 00 e a e 0 e e + 0 0 12,04 
Cecoslovacchia (COrana) + è e 0 0 0 0 0 0» 
Cile (teso) SO I e e Re e 0 
Danimarca (COrona) .o06 e ee + 0 e e 80818 2.64 
Egitto (Lira egiziana) |, + e 00 +0 000 00 006 
Germania Meichsmark) , + + 0» + 06 + e e 0. 0, 4.6904£ 
Grecia (Dbracma) Gilera e si e rene 7 
Jugoslavia (DINAro) .o 0068 vd 0 600000 
Norvegia (COPONA} Le e e 00e ne 00 0 ea a 2,98 
Olanda (Fiorino) + è è» 0» 7.952 
Polonia (ZIOLY)I +e e e 6 4 ene 222 
Rumenta (LeU)o.o 6060608 808 06046 
Spagna {Peseta)} . 0.06 00 0+000600 e ae e a. 160.37 
svezia (COPONA) L06000 + 600 en 3045 
Turcnia (Lira turca). 040.0606084 
Ungheria (Pengo) . .0 L06800 0 06 860 
U R.S S. (Cervonetz) . L06600 0008088 
firnguay Peso) I I E E E I = 
Rendita 3.50 9% 1906) LL 88.45 
Lat 3.50 9% (1902). 0006 e 0 0 0a 10 87.075 
là 39, lordo 2200 ea ea a a 86,80 
Prostito Conversione 3,50%... 0.6 + 6 0 +». 88.95 
Buoni novennati 59 Scadenza 1994. +. 46 100 — 
là ra. 5% td 104,675 
ti Id. 5% td 104.95 
ta Id. 49 td 101.40 
Obblisazioni Venezie 2.50 % 94.85 


11.755 


MINISTERO DELLE FINANZE 


DIREZIONE GENERALF DEI DEBITO PUBBLICO 


Avviso di rettifica, 

A pag. 4780) della Gazzetta Ufficiale mn. 246 del 19 ottobre 1934-XII 
ca a pag. 4968 della Gazzetta Ufficiale n. 257 del 2 novembre 1934-XH1, 
alla & intestazione dell'elenco n. 13 per rettifiche, n, 1896, il nome 
della madre dell'intestatario Pesce Marco, va rettificato da Spalto 
ino Spotito 


MINISTERO DELLE FINANZE 


DIREZIONE GENERALE DEL DERITO PUBBLICO, 


Diffida per smarrimento di ricevuta d’interessi 
su rendita consolidato 5 per cento. 


(Unica pubblicazione) Avviso n, 59), 


E stato denunziato lo smarrimento dei tagliando di ricevuta 

28, di scadenza al 1° luglio 1936, appartenente al certificato di 
rcnuità consolidato 5 per cento n. 489739 di L. 320, intestato alla 
Cruce Rossa Haliana in Roma, 


| per la rata semestrale 1° Luglio 1934 di L, 


Ai termini degli articoli 4 del R. decreto 19 febbraio 1922, n. 366, 
e 485 del regolamento per la contabilità generale dello Stato, si fa 
noto che trascorso un mese dalla data della pubblicazione -del pre- 


“ sente avviso senza che siano state notificate opposizioni verrà sen- 


z'‘altro provveduto, a suo tempo, al pagamento di detta semestralità. 
Roma, addi 31 ottobre 1934 - Anno XIII 


Il direttore generale: CIARROCCA. 


(10127) 


—— 


Diffida per smarrimento di ricevuta d’interessi 
su rendita consolidato 5 per cento. 


(Unica pubblicazione) Avviso n. 53, 


E stato denunciato lo smarrimento del tagliando di ricevuta 
per la rata semestrale 1° luglio 1934 relativa. alle rendite del con- 
solidato 5 per cento: n. 508275 di annue L 470, n. 508276 di annue 
L. 470, n. 508277 di annue L. 470, n. 508278 di annue L, 1430, inte- 
state rispettivamente a Dotti Carlo, Leonello, Rolando fu Romeo, 
minori sotto la patria potestà della madre Stefanetti Cecilia di Er- 
nesto, vedova Dotii, domiciliata a Cernobbio (Como) tutte vincolate 
di usufrutto vitalizio a favore di quest'ultima, 

Ai termini degli articoli 4 dei R. decreto 19 febbraio 1922, n, 366, 
e 485 del regolamento per l'amministrazione del patrimonio e per la 
contabilità generale dello Stato, si fa noto che trascorso un mese 
dalla data della pubblicazione cel presente avviso nella Gazzetta 
Ufficiale senza che sieno state notificate opposizioni a questa Dire- 
zione generale verrà provveduto al pagamento di detta semestralità 
u chi di ragione, 


Roma, addì 31 ottobre 1934 - Anno XIII 


Il direttore generale: CIARROCCA. 


(10128) 


Diffida per smarrimento di ricevuta d’interessi 
su rendita consolidato 5 per cento. 


{Unica pubblicazione) Avviso n. 54. 
È stato denunciato lo smarrimento del tagliando di ricevuta 
395 relativa alla rendita 
consolidato 5 per cento n. 179332 di annue L. 790 a favore di Kainz 
Maria fu Leopoldo, moglie di Muggiasca Celestino, vincolata per 
dote. 

Ai termini degli articoli 4 del R. decreto 19 febbraio 1922, n. 366, 
e 485 del regolamento per l'amministrazione del patrimonio e per la 
contabilità generale dello Stato, si fa noto che trascorso un mese 
lalla data della pubblicazione del presente avviso nella Gazzetta 
Ufficiale senza che sieno state notificate opposizioni a questa Dire- 


| zione generale verrà provvedut9 al pagamento di detta semestralità 


a chi di ragione, 
Roma, addi 31 ottobre 1934 . Anno XII 
Il direltore generale: CIARROCCA. 


(10129) 


CONCORSI 


MINISTERO 
DELL'EDUCAZIONE NAZIONALE 


Graduatoria del concorso a 60 posti di alunno d’ordine 
nel ruolo del personale dei Regi provveditorati agli studi, 
IL MINISTRO PER L'EDUCAZIONE NAZIONALE 

Veduto il R. decreto 30 dicembre 1923, n. 2960; 

Veduto il decreto Ministeriale in data 1° gennaio 19394-XIT, con 
il quale fu indetto un concorso per esami a 60 posti di alunno 
d'ordine in prova nel ruolo del personale dei Regi provveurtorati 
agli studi 


5262 15-x1-1934 (XIII) - GAZZETTA UFFICIALE DEL REGNO D’ITALTA - N. 268 


Veduta la graduatoria di merito formata dalla Commissione giu- 


dicatrice nominata con decreto Ministeriale 15 marzo 1934-XTI; kx Media !. Voto 
Veduti gli atti délla predetta Commissione e riconosciuta la ER COGNOME E NOME delle prove| ella prova, IRA 
egolarità del procedimento degli esami; ads dea Da È dei voti 
Tee DE . " Sheen scritte orale 
Decreta: 
54|Calocci Mario, iscritto al P.N.F. 
Art. 1. prima del 28 ottobre 1922. .| 7,50 8, 50 16 
E approvata la seguente graduatoria della Commissione giudi- Rai ergo a i i i a 95 i e, 95 
catrice in seguito ai risultati del concorso a 60 posti di alunno 57|Mastroianni Olga 3 i 7 16 8.75 15.91 
d'ordine in vrova nel ruolo del personale dei Regi provveditorati 5g|Fremura Maria Maddalena * . 7, 63 8,25 15, 88 
egli studi bandito con decreto Ministeriale del 1° gennaio 1934-XII: 59 Palange Armando . . .. ” : 7, 36 8, 50 15, 86 
| 60] Contillo Vincenzo . ea 7,85 8 15, 85 
61|Barzan Antonio. . . +.» + 7,84 8 15, 84 
.% 62|Bauzulli Giovanni . . +. . a 7,82 8 15, 82 
BS COGNOME E NOME 63|Storti Bino . alien 7,80 8 15, 80 
25 64| Velardi Attilio . . .... 7, 53 8,25 15, 78 
ui GalRiggio Silvio . . . +.» 7,73 8 15, 73 
Pak 66{Betti Luigi . E 7,70 8 15, 70 
67|Delicato Ernesto . . . . 7,666 8 15, 66 
68|Vairo Eleonora . 8, 33 7,25 15, 58 
1| Cesaroni Telesforo . . . . .| 8,46 10 18, 46 69|Toxiri Quintino, iscritto al 
2| Ricchiardi Alda, urfana di P.N.F, prima del 28 ottopre 
guerra... 8, 50 9, 75 18, 25 1922... 8, 03 7,50 13, 53 
3| Guerra Mario . . .... 8,20 10 18, 20 7ol Aglietti Nella, ‘orfana di guerra 7, 52 8. 15, 52 
4 Culcasi Ignazia. +. . +. | 8,66 9, 50 18, 16 71| Antonicelli Angelo . 8, 02 7,50 15, 52 
5INeri Domenico . + + a - » «| 8,83 9, 25 18, 08 72|Caizzi Antonio . 7,50 8 15,50 
6[Molinari Anita. . + «ar 8, 50 9, 50 18 73|Pesce Remo . 7,48 8 15, 48 
7|Mele Vincenzo . 0 8,41 9, 50 17,91 74|Lanza Francesco . 7,96 7,50 15, 46 
gjRenda Domenica . «+ «ul 8,36 9, 50 17, 86 75|Claut Zita Renata, orfana di 
glBuonocore Maria . . . . + 8,33 9, 50 17, 83 guerra . .........| 7,90 7,550 15, 49 
1Q/Ferrante Vittoria . . . + + | 8,26 9, 50 17, 76 76} Mignani Guido . . dla dà 7,90 7,50 15, 40 
1l|Mannucci Lilia . PRIN 7,70 9, 75 17,45 77\ Pastore Mariangela . . .. 7, 83 7,50 15, 33 
J2| Dimino Leonardo . + +. è + 7, 66 9, 75 17, 41 78| Inglieri Giuseppe . . . ... 7, 66 7, 50 15,16 
13|Petroni Oriola . ‘0001 7,87 9, 50 17,37 79|Laudi Giulio . soda 7,90 7,25 15,15 
14/Orciuolo Pasquale. , . +. + 8,36 9 17, 36 80|Gremignai ‘fommaso RAR 8, 13 7 15,13 
15|Umbrinozzi Franz . SES 8, 03 9, 25 17, 23 glj Mastroianni Giovanna . 5 7,36 7,75 15,11 
16| Lambertini Giorgina « 7,76 9, 50 17, 26 g2|Criuni Gina... .... 7, 60 7, 50 15, 10 
17| Filingeri Giuseppe . . . +. .| 7,68 9, 50 17, 18 83/Cazzani Giovanni . sè 7,08 8 1à, 08° 
18| Melendez Athos ENO 7, 66 9, 50 17, 16 84|Dapas Caterina... .. 7,06 8 15,06 
19|Perani Fernanda . . . 8, 03 9 17,03 85{Di Martino Alberto . . .. 7,73 7,25 14, 98 
29 Capaldo Luigi . . . +. + 8,02 9 17,02 8g|Scalise Salvatore . ig 7,96 7 14,96 
21|Nuti Elio VREIREICE 8 9 17 87|Lanero Gioconda . . ... 7, 69 7,25 14,94 
22) Mazzotta Gaetano . . . . + .1 7,90 9 16, 90 88|Montolivo Paolo : 7, 66 7,25 14,91 
33 Iticetarel Manfredo . . . . .| 7,88 9 16, 88 89|Marasco Vincenzo . si 7,90 7 14, 90 
24| Percoco Arrigo . dille e e 8, 36 8, 50 16, 86 90] Puglielli Ugo si a 7,88 7 14, 88 
25 Alessandro Angelo, ufficiale di 91 Trombetti Giuseppe . 7,83 7 14, 83 
complemento at et 8, 85 8 16, 85 92] Venturelli Michele . P 8, 23 6,50 14,7 
26] Auditore Amedeo . . . + 8, 35 8, 50 16, 85 93|Borgarelli Ferdinando, iscritto 
2; Urbani Federica . . + + + | 8,34 8, 50 16, 84 al P.N.F. prima del 28 ottobre 
28|Pacini Leda |... +. a | 7,83 9 16, 83 1922. I 8,70 6 14,70 
£9| Perrini Maria dar 7, 56 9, 25 16, 8I 941 Di Paola Michele . 7,70 7 14,70 
30f Caroselli Raffaella . . . + 7,03 9, 75 16, 78 9 |Petronio Domenico . . .| 7,36 7 14, 36 
‘81|D'Aquino Mario... ....} 7,70 9 16, 70 46] Marini Fernanda . .....| 7,35 7 14, 35 
32| Bonvini Spartaco . . . . . .| 7,93 8, 75 16, 68 97|Scalcino Dora Ser 7,83 6, 50 14, 33 
33| Santantonio Haffaella . . 4 8,33 8, 25 16, 58 98|Bassi Tommaso . . +. 3 7,56 6, 75 14,31 
‘34| Marconcini Grazielia . 8,06 8, 50 16, 56 99|Cencetti Giuseppe . . ..,.: , 7,76 6, 50 14, 26 
35] Campana Vincenzo 20 7, 52 9 16, 52 100f Alamaro Olga SIA 8, 23 6 14, 23 
36] Taragna Stefano, ufticiale di 101|Costantini Dino... .. + 7,666 6, 50 14, 16 
complemento nah Lai 8,50 8 16, 50 102|Hlardo Giuseppe . . . . . 8,03 6 14, 03 
37|Letizia Maria... 0... 8, 50 8 16, 50 103] Del Primo Manlio . . . . 8 6 14 
38! Pascariello Luigi . . . a. 7,70 8, 75 16, 45 104|Scarelli Lino... 0... 7,90 6 13, 90 
39) Gnerghi Ornella . . .. 7,16 9, 25 16, 41 105} Moncelsi Alviero . - . .. 7,88 6 13, 88 
40} Lamaro Vincenzo . ; 7,86 9, 50 16, 36 106|Pagni Rodolfo . . 4... 7,36 6, 50 13, 86 
41| Nardi Elena, orfana di guerra. 8,34 8 16, 34 107iSciuto Elena . . ..., 7,33 6, 50 13, 83 
42(Nicoli Fernando... 0... 7,34 9 16, 34 108|Rostaing Alessandro . 7,80 6 13, 80 
43| Natoli Francesco . . . . . . 8, 33 8 16, 33 109/La Morgia Maria . 7,66 6 13, 66 
‘44 Petrelli Eufemia... ... 7,80 8, 50 16, 30 110{Grisafi Agostino . : 7, 58 6 13, 58 
45] D'Ambrosi Mario . «+ +. + 7,73 £, 50 16, 23 i1]1| Arcangeli Vittorio, iscritto al 
46 Zampano Biagio . . .... 7,70 8,50 16, 20 P.N.F. prima del 28 ottobre 
47|Ozzella Euclide . . . .... 7, 68 8, 50 16, 18 1922. 4 Di fate Sata 7,50 6 13, 5) 
48|Sorrentinò Amelia. . .... 8, 16 8 16, 16 112 Valentino Francesco e tia 7,50 6 13, 50 
49|Capone Innocenzo . . . ... 7,40 8,75 16, 15 113| Ramo Remo . . ... 0... 7,43 6 13, 43 
50fNardi Giovanni . . .... 8,10 d 16, 10 114|Piccinni Vittorio . 7,40 6 13, 40 
51|Coppari Giovanni, iscritto al 115| Costanzo Raffaele, iscritto "al 
P.N.F. prima del ‘28 ottobre P.N.F. prima del 28 ottobre | 
195 fiala È le 7,83 8,25 16, 08 1922. . ai fat sele] 7,33 6 13, 33 
E2 Costantini TOMMASO... . + 7,33 8,75 16,08 116! Esposito Stanislao) 111.) 7,33 6 13, 33 
53 Fipalbini Lbigi. ++ 606040. 8,05 | è 16, 05 1171 Serg :i0 FAUSIO . è 0 0 0 è» 7,30 | 6 13, 30 
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LITTA LIZ 


Art, 2, 


1 seguenti candidati sono dichiarati vincitori del concorso sud- 
detto nell'ordine appresso indicato: 

. Cesaroni Telesforo, 
2 Ricehiardi Alda, 

. Guerra Marto, 

. Calceasi ignazia, 

. Neri Domenico, 

. Mofinari Anita. 

. Mele Vincenzo. 

. Renda Domenico, 
. Buonocore Maria, 
. Ferrante Vittoria. 
. Manmnucer Lilla, 

. Dimino Leonardo, 
. Petroni Oriovla, 

. Orciuolo Pasquale. 
. Umibrinozzi Franz. 


Lambertini Giorgina. 


. Filingeri Giuseppe. 
. Melendez Athos, 

. Perani Fernanda, 
. Capaldo Lupi. 

. Nuti Elio, 

?. Mazzotta Gaetano, 
. Ricciarelli Manfredo, 
. Percoco Arrigo. 

. Alessandro Angelo, 
. Auditore Amedeo, 
. Urbani Federica. 

. Pacini Leda. 

. Perrini Maria. 


Caroselli Raffaella. 


. D'Aquino Mario. 

. Bonvini Spartaco. 

. Santantonio Raffaella, 
. Marconcini Graziella, 


Campana Vincenzo. 


6. Taragna Stefano. 

37. Letizia Maria. 

38. Pascariello Luigi. 
39. Gnerghi Ornella, 

40. Lamaro Vincenzo, 
41. Nardi Elena. 

42, Nicoli Fernando. 

43. Natoli Francesco, 

44. D'Ambrosi Mario, 
45. Zampano Biagio, 

46. Ozzelia Euclide. 

47. Capone Innocenzo. 
48, Nardi Giovanni. 

49. Coppari Giovanni. 
50, Costantini Tomniaso, 
51, Fipaldini Luigi. 

?. Calocci Mario, 

53. Reo Vincenzo. 

54, Pellegrini Domenico, 


55, Toxiri Quìntino, iscritto al 
P.N.F. prima del 28 otto- 


bre 1922. 
56. Agliettr Nella, 
guerra. 


57. Claut Zita Renata, orfana 


di guerra. 


58. Borgarelli Ferdinando, 
scritto al P.N.F. prima del 


28 ottobre 1922. 
59, Arcangeli Vittorio, 


tobre 1922. 


60. Costanzo Raffaele, inscritto 
al P.N.F. prima del 28 08 


tobre 1922 


Art, 3. 


I seguenti candidati sono dichiarati 
detto nell'ordine appresso indicato: 


. Petrelli Eufemia. 

. Sorrentino Amella, 

. Mastroianni Olga. 

. Fremura Maria Maddalena, 
. Palange Armando, 

. Contillo Vincenzo. 

. Barzan Antomo. 

. Bauzulli Giovanni, 

. Storti Bino. 

. Velardi Attilio, 

. Riggio Silvio. 

2. Betti Luigi. 

. Delicato Ernesto. 

4. Vairo Eleonora. 

. Antonicelli Angelo, 

. Carlzzi Antonio, 

. Pesce Remo. 

. Lanza Francesco, 

. Mignani Guido. 

. Pastore Mariangela. 
. Inglieri Giuseppe. 

. Landi Girutio, 

. Gremignai Tommaso, 
. Mastroianni Giovanna, 
. Cristini Gina. 

. Cazzani Giovanni, 

2°. Dapas Caterina, 


28. Di Martmo Alberto. 
29, Scalise Salvatore. 


I! presente decreto sarà inviato alla Corte dei conti per la regi 


strazione, 


350, Lanero Gioconda, 
81. Montolivo Paolo, 
32. Marasco Vincenzo, 
33. Puglielli Ugo, 

34. 'Trombetti Giuseppe. 
35. Venturelli Michele, 
36. Dì Paola Michele, 
37. Petronio Domenico, 
38. Marini Fernanda. 
39. Scalcino Dora. 

40. Bassi Tommaso. 

41. Cencetti Giuseppe. 
42. Alamaro Olga. 

43. Costantini Dino. 

44. lardo Giuseppe. 

45, Del Primo Manlio. 
46. Scarelli Lino, 

47. Moncelsi Alviero. 
48. Pagni Rodolfo, 

49. Sciuto Elena. 

50. Rostaing Alessandro, 
51. La Morgia Maria. 
£2. Grisati Agostino. 
53. Valentino Francesco, 
*54. Ramo Remo. 

509, Piccinni Vittorio. 
56. Esposito Stanislao, 
5. Sergio Fausto, 


Roma, adi 29 vitobre 1934 - Anno MII 


(10143) 


Il Ministro: 


orfana di 


Iscritto 
al PP.N.F. prima del 28 ot- 


idonei nel concorso sud- 


ERCOLE. 


MINISTERO DELLE FINANZE 


Graduatoria del concorso a 30 posti di volontario 
negli Uffici provinciali del Tesoro. 


IL MINISTRO PER LE FINANZE 


Visto il R. decreto 30 dicembre 1923, n. 2460, sullo stato giuridico 
degli impiegati civili dello Stato; 

Visto il R. decreto 23 marzo 1933, n. 185, col quale è stato appro- 
vato il regolamento per il personale dell’Ammimistrazione finan- 
ziaria; 

Visto il R_ decreto-legge 5 luglio 1934, n. 11 76, sulla gradnatoria 
dei titoli di preferenza per l'ammissione ai pubblici impieghi; 

Visto il decreto Ministeriale 1° gennaio 1934, col quale fu in- 
detto un concorso per esami a 30 posti di volontario negli Uffici 
provinciali del ‘Tesoro (gruppo B); 

Vista la graduatoria di merito, formata dalla Commissione esn- 
minatrice; 

Visti gli atti della predetta Commissione e riconosciuta Ja reto- 
larità del procedimento degli esanti; 


Decreta: 


Art. 1. 


È approvata la seguente graduatoria, formata dalla Commis. 
sione esaminatrice in seguito al risultato del concorso per esani 
a 30 posti di volontario negli Uffici provinciali del Tesoro, indetto 
con decreto Ministeriale 1° gennaio 1934: 


Media 


RE ei punti Punto . 
£E COGNOME E NOME Setcnuti nRILenuto | Totale 
so nelle provo ; 
zo scritto orale 
i |Civillini Vittorio. gas, 8, 166 9 17, 16% 
2 |Borriello Antonio . Nn 7, 916 9 16, 916 
3 {Pagano Giovanni, iscritto al 7,416 9 16, 416 
P.N.F. 1° gennaio 1922, 
4 |Centore Pasquale . . . 7,833 8, 500 16, 333 
5 |Scotto di Rinaldi Giuseppe, or} 8 8, 250 16, 250 


fano di guerra. 
é [Pirisinu Romolo 0.0.0.) 8 8 16 


7 {Scalfaro Giovauni, servizio mi- 8, 093 7,750 15, 833 
litare 1915-1918, i 

8 |Fazio Mario . 7,750 8 15, 750 
9 [Arquint Francesco, orfano di 7, 166 8, 500 15, 6.5 

guerra. 

10 [Catalano Benigno... . + .| 7,666 8 15, 666 
11 |Pindaro Giuseppe... ..| 7,333 8, 250 15, 583 
12 [Giannitrapani Angelo . . +. . 7,750 7,50 15,500 
13 |Retti Guido . 2 + «| 7666 7, 750 15, 416 
14 |[Macrini Massimo... .., 8, 333 . 15,333 
15 |Bellini Aldo Renato . . . . .{ 7,800 i, 500 15, 300 
16 [Bonomo Giovanni . . +. .} 7,250 8 15, 250 
17 |Fabi Carlo ur è. 7,216 8 15, 216 
18 |Pallera Giorgio... 0. . .| 7,500 7,700 15, 200 
19 |jSaura Carlo Francesco . . . . 7, 166 8 15, 16} 
20 [Sciacca Vinicio. . 0... 7, 633 7, 500 15, 133 
21 |Bottiroli Imigi Le . 7, 333 7,750 15, 083 
22 {Grandi Mario... +6. 7, 566 7, 500 15, déti 
23 | Margherita Amilcare. . . +. 7, 033 8 15, 033 
24 {Ferrante Antonio . . . . + LI 8 15 . 
25 [Strano Stefano... 7, 483 7, 500 14, 983 
26 Degli Uberti Uberto . . . . 8, 216 6,750 14, 966 
27 |Keller Gaetano . . ..-. + 7,416 7, 500 14, 906 
28 |Marchiani Mario Lo 7, 583 7, 260 14, 833 
29 [Fanti Fulvio . . La 7,800 . 14, 800 
30 | Ventriglia Francesco ‘Paolo ‘o 7 7,750 14, 750 
31 |Turi Carlo . dea 7, 733 7 14, 733 
-82 [Tanzi Carlo . .....0 +.» 7,216 7,500. 14, 716 
33 | Valentini Ottorino. . +. +» 7, 700 14,700 
34 [Mattinò Ambrogio. +. è. + 7, 683 : 14, 683 
35 |La Rocca Dante . . «. + » 7, 666 7 14, 666 
36 [Pizzi Arnaldo . . + 0 7, 133 7, 500 14, 633 
37 |Zaffarano Michele... .. 7, 333 7,250 14, 583 
38 |Capaldo Alfredo. . è. + + + , 266 7, 250 14, 516 
39 [Ricciardi Raffaele. « . . . 7, 500 14, 590 
40 |Ciccognani Luigi , +. +. + + .| 7,481 7 14, 481 
41 (Oldoini Giuseppe. . +. «+ +. + 7,466 7 14, 466 
42 |Zaccaria Giuseppe». . » » + 7, 450 7 14, 150 
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Media 


so 1 Media p DE Punto 

£3 doi punti | Punto 54 dei punti . 

Ha COGNOME E NOME ‘oGionnti Lei OrIEa | Fotale — 37 COGNOME E NOME ottenuti Sesia; Totale 

25 È ) CA SS. i i elle prove 

Zi aeicritio | orale Z5 nelritte | orale 

i ui : i DRS ‘ è | 

43 .Gafretti Virgilio, orfano dij 7,083: ‘7,250 14,333 | 27 | Keller Gaetano |...) .. .| 7,416| 7,500 14, 916 
guerra. 28 {Carretti Virgilio, orfano di 7, 083 7, 250 14,333 ©’ 

44 |Valenié Gaetano ile ce 7333 7 . 14, 333 . | guerra; 

45 |Savastano Bernardino , + . 7 1, 250 14,250 | 29 |Di Paolo Ersilio, iscritto aij 7 7 e Ci 

46 [Ricci Domenico... +...) 7,166 14, 166 P.N.F. dal 16 settembre 1922, 

47 {Barile Beniamino . . . x» 8, 083 14, 083 ammogliato. 


7 
; 6 i 
48 [De Simone Umberto .0. . .‘.| 7,066| ‘7 14,066 | 30 {Caruso Sebastiano, orfano di| 7,083 | 6 13, 088 
49 |Di Paolo Ersilio, iscritto al 7 7 14 guerra. 

P.N.F. dal 16 settembre 1922, É 

ammogliato. 


50 |Crispo Mario APRE 7 14 Art. 3. 
51 [Gargini Ugo . . . e e è 3. 7 6, 950 13, 950 l 
52 |Impellizzeri Orazio . . è». +. 7,416 6, 500 13, 916 I seguenti candidati sono dichiarati idonei nel concorso sud- 
53 |Tedesco Salvatore di Calogero . 7, 500 6, 400 13, 900 detto nell'ordine appresso indicato:. 
54 [Delli Noci Antonio . . .. . 7,166 6, 700 13, 866 
55 |Evoli Giacomo PR 7, 666 6, 100 13, 766 
56 |Mascolo Giuseppe . » » è. + 7,166 6, 500 13, 666 | 09 Mata, Punto 
57 |Meo Vito nin ee 7, 633 6 13, 633 95 COGNOM È ci PUNTI | ottenuto 
58 |Morena Secondo è». » » +» .| 7,083 6,500 13, 583 85 NSOE DONE LEO nella prova Totale 
59 |Solarino Alfredo , . . + » .| 7,066| 6,500 13,566 | #3 scritte | STB! 
€0 IMîflella Domenico . ...,.. 7,416 6 13, 416 
GI |De Melio Achille ., . +. + 7,333 | 6 13, 333 i 
62 |Lioce Gastone. s è vs è è 7,300 6 13, 330 1 |Marchiani Mario . ., È 
63 Ruggieri Guido PRO 7, 283 6 13, 283 2 |Fanti Fulvio der ; i i to 7 ua ai 
64 | Roianelli Raffaele ic 7, 250 6 13, 250 3 | Ventriglia Francesco Paolo  £ L 7,750 14,750 
65 | Panno Michele . ., .... 7, 233 6 13, 233 t|Turi Carlo. 0... 7,733 7 14, 733 
66 |Musella Carmine . . ... .| 7166| 6 13,166 | 5|Tanzi Carlo . . . i 4 
67 [Cavazzoni Evandro . . .. .| 7 6, 100 13, 100 6 [Valentini Ottorino 7 177° 7,210 li, 00 li 116 
68 |Caruso Sebastiano, orfano di| 7,083) 6 13, 083 7 |Mattinò Ambrogio > 1121) 7,688) 7 14° 6683 
| _ guerra, . 5 8 |La Rocca Dante. sa ene 7, 666 7 14) 666 
69 {Santoro Risotto ce TT. 6, 050 13, 050 9 | Pizzi Arnaldo «00000 7,133 7, 500 14, 633 
70 (Trippetta Pasquale , +. + +. 7 6 13 10 |Zaffarano Michele... . . .} 7,333 7, 250 14, 583 
11 |Capaldo Alfredo a se 7, 266 7,250 14, 516 
Art. 2, A A ata Lana sini ara) 8 e 7 7,500 14, 500 
ieccognani Luigi . . . »- .| 7,481 7 14,481 
I seguenti candidati sono dichiarati vincitori del concorso sud. | 14 [Oldoini Giuseppe «+... 7,466| 7 14, 466 
detto nell'ordine appresso indicato: 15 |Zaccaria Giuseppe. . ....| 7,450 7 14, 450 
16 | Valente Gaetano. ...,.. 7,333 7 14, 333 
17 |Savastano Bernardino . . . . 7 7, 250 14, 250 
Modia |. 18 [Ricci Domenico . . . .. . . 7,166 7 14, 166 
22 dei punti Punto i ami g ’ 
SESI ‘Au | ottenuto 19 [Barile Beniamino . . .. +. 8,083 6 14,083 
EÈ COGNOME FE NOME AURA nella prova Totale 20 |De Simone Umberto ; > © 1 %| 7066 7 14.066 
va scritte orale 21 !Crispo Mario . iu A 7 7 14 
RE 22 |Gargini Ugo . . ....., 7 6, 950 13,950 
î IA Orazio . . . È 7,416 6, 500 13, 916 
dadi iciecgeo : lvatore di Calogero A 7, 500 6, 400 13,900 
1 '‘Civillini Vittorio » a, » s .| 8,166 9 17,166 | 95 ia vi ’ 
k ° : di 5 [Delli Noci Antonio... ... 7,166 6, 700 13, 868 
2: Hortelio sBtonio > cate le el D 16,916 | 26 [Evoli Giacomo . . . . . ; :| 7666| 6100 13, 766 
3 |Pagano Giovanni, iscritto all 7,416 9 16,416 | 27 |Mascolo Giuseppe 7 166 6, 500 13, 666 
LE A e 1922. Tal Ae je-sag |-28|Moo Vil *, i; pu I) 13, 633 
5 |Scotto di Rinaldi Giuseppe, | or- 8g 8, 250 16, 250 2° MIOTENA RACONdo corse di aa a 7,083 6, 500 13, 583 
Tamo.di quer. > i > A Alfredo . du a 7,066 6, 500 13, 566 
sauro E Milella Domenico . , . » è». + 7,416 6 13, 416 
6 Scaltaro Romolo | 8 3 16 32 |De Melio Achille . +. » + «| 7,333] 6 13, 333 
7 [Scalfaro SINLONE servizio mi- 8, 083 7,750 15, 833 siste Gastone 7 300 6 1a ivo 
9 pra Francesco, orfano di] 7,166 8, 500 15, 6606 » O nen Lena ; a ; n ri 
guerra È a PREIS È ’ 
10 |Catalano: Benigno... + 7, 666 8 15, 666 37 Musslia "Sa FIIe ua i 7, 166 6 13, 166 
1] {Pindaro Giuseppe . . . .. + 7, 333 8, 250 15, 583 38 |Cavazzoni Evandro : lari 7 6, 100 13, 100 
12 |Giannitrapani Angelo . . . .| 7,750 7,750 15:500 |-99 [Sauro Placido”, <a gioscal 7 6, 050 13, 050 
19: |Betti Guido: . .°. , e e scs] «I990| 7,750). 1o,416 |/40 [Irippera Pasquale ce cs] 7 Ù 13 
14 |Macrini Massimo... +. + .| 8,333 7 15, 333 ; l 
15 |Bellini Aldo Renato . . . . +. 7, 800 7,500 15, 300 Il presente decreto sarà comunicato alla Corte dei conti per la 
16 iBonomo Giovanni . . ... .} 7,250 8 15, 250 | registrazione. — 
17 [Fabi Carlo . ... 0... | 7,216 8 15, 216 Roma, addì 25 ottobre 1934 - Anno XII 
18 |Pollera Giorgio . . ce 0 177,500 7,700 15, 200 ' = : 
19 [Saura Carlo Francesco . . . . 7,166 8 15, 166 Il Ministro: Juno, 
20 [Sciacca Vinicio... . + | 7,633 7, 500 15,133 | (10142) 
21 |Bottiroli Luigi « + «| 7,333 i 750 15,083 | ; _ 
22 {Grandi Mario . RE: 7, 566 ,500 15, 066 xon Ta ; = 
23 [Margherita Amilcare... .| 7033| 8 15, 033 MUGNOZZA GIUSEPPE, direttore. 
94 ! Ferrante Antonio . . .. *_4 7 8 Db 
93 Strano Stefano. . + +. «| 7,483| 7,500 14, 983. SANI RAFFAELE, gerente. 
26 Des eli Uberti Uberto . +. +. + 8, 216 6, 750 14, 966 
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